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ВЕРХОВНИЙ СУД ВІДКИНУВ 
ВІДКЛИК 1. ДЕМЯНЮКА 

ДЕРЖАВНИЙ ДЕПАРТАМЕНТ ДАВ ДОЗВІЛ НА 
ВИДАЧУ ЙОГО ДО ІЗРАЇЛ Я 

Вашінгтон. — Щоденник 
„Ню Йорк Таймси інг^к^ 
муе у числі з 24^о лютого 
ц.р., що Департамент cпpa^ 
ведливости приготовляєт^ 
ся до видачі Івана Дем^нки 
ка в руки ізраїльського пра. 
восуддя. Там, в Ізраїлі, він 
стане перед судом і . в і д г ^ 
відатиме, як пише газета, за 
численні злочини над ж и д ^ 
ми доконані ним в концеїь 
траційному таборі Треблі^ 
ка в Польщі під час Другої 
світової війни, де він нібито 
виконував функцію спалк^ 
вання жидів й інших в газо. 
вих камерах, що він і його 
адвокати категорично зaпe^ 
речили. Присуд про видачу 
був винесений на підставі 
писемних свідчень осіб з 
Ізраїля і двох наочних свідг 
ків, які після 40 років різшь 
ці часу, не могли навіть 
розпізнати українця з Oгa^ 
йо Івана Дем^нюка СЛвана 
Грозного^ описували його 
спочатку J по різному, але 
судді не взяли цієї обстав^ 
ни до уваги, бо їх переслід^ 
вала ціль помсти над люди. 
ною, яку органи К Ґ Б поста. 
вили на свій чорний список. 

У понеділок4, 2Фто л к л ^ 
го. Верховний Суд у ЗСА 
відкинув відклик адвокатів, 
тим самим відкриваючи две 
рі до його видачі Ізраїлеві, 
а увечері того ж дня Дep^ 
жавний департамент дав 
дозвіл на видачу І. Дем^ню 
ка до Ізраїля. 

Миррі Р. СтаЙн, застуін 
ник директора для міжна^. 
родних справ в Департаменг 

ті справедливостн, заявив, 
шо досі жадна особансбула 
в иавнална суд за поенні з ж Р 
чини до Ізраїля. Взагалі 
тільки три особи були^вида. 
лені із ЗСА, а це ФЙодор 
Федоренко до СССР, Гермі 

не Бравнштаіінер.Раєн до 
Західньої Німеччини і Aнд^ 
рій Артуковіч до Югославії. 

На підставі зібраних ifr 
формацій про гітлерівські 
концтабори під час Другої 
світової війни встановлено, 
що в Тремблінці загинуло 
від 750 ^00,000 осіб різних 
національностей. 

Адвокати Дем^нюка 
твердять, і цього тверда 
ження ніхто досі не зумів 
зпрокинути, що ЇХНІЙ КЛІЄНТ 
ніколи не був у Тремблінці і 
що американський суд не 
має права видавати його на 
суд до І зра їля , бо такої 
держави в тому часі не було. 
Якщо брати до уваги видд. 
чу то такої може евентуал^ 
но домагатися Польща, а не 
Ізраїль, який почав спра. 
вою Дем^нюка цікавитися 
від 1983 року. 

Як і можна було cпoдiвa^ 
тися, жидівські речники в 
ЗСА й ізраїльський проку^ 
ратор опрокинули такий 
погляд адвокатів, і заявили, 
що не зважаючи на тодН^ 
шній статус ізраїльської дер^ 
жавн, тамошні суди мa^ 
ють право і обов^зок В І ^ ^ 
гати видачі воєнних злочшк 
ців, щоб покарати їх за вини 
щування жидів. ..Такі люди 
є ворогами всього людст^ 
ва^, — говориться у поя^ 
ненні ізраїльців і помста 
звичайно в такому випадку 
стоїть на першому місці. 

В справі 1. Д е м ^ н ю к а 
можна телефонувати до БГ 
лого Дому на число C202J 
456.7639. 

У вівторок, 25^о лютого 
газета повідомили, що В е ^ 
ховний Суд також відкинув 
відклик Сергія Ковальчука 
з Філядельфії, якому суд 
нижчої інстанції відібрав 
громадянство. 

В Сиракюзах започатковано 
творення комітету Тисячоліття 

Сиракюзи. Н. Й. f M . O . 
^ Тут порядком приготу^ 

вання до відзначення ІСХХЬ 
річчя Хрищсння України 
започатковано творення ми 
сцевого громадського ком^ 
тсту. 

На звернення Крайового 
комітету, його член Дгр Іван 
Гвозда скликав на середу, 
12^о лютого ц.р., iнiцiятив^ 
ні сходини й коротко зpeфe^ 
рував значення такої веліь 
коі події в історії України та 
потребу створення мicцeвo^ 
го комітету й його завда^ 
ня. 

Присутні обмінялися дy^ 
мками та ухвалили створ^ 
ти зв^зок такого комітету. 
Відкритим голосуванням 

було обраної на голову д ^ а 
Івана Гвозду, на заступшіків 
д ^ а Святослава Клюфаса, 
Дгра о. диякона Мирона 
Ткача, мгра Павла Маляра, 
на секретаря мгра Михайла 
Ссредовича. 

Сходини ухвалили допов 
нити склад обраного комь 
тету ширшим представни^ 
твом від усієї громади в 
Сиракюзах. Ухвалили ви^ 
лати листи до всіх громадсь 
ких організацій та установ, 
щоб вони делегували своїх 
представників на ширші 
сходини, з метою доповнен 
ня започаткованого комітету 

Ширші сходини рішено 
відбути в суботу. 26^о кві^ 
ня ц.р. 

У Філядельфії відбудеться зустріч 
з Ч. Догерті 

Філядельфія ^ .Татомирї 
— Спроможність в и д в н ^ 
ти українські справи на амс^ 
риканському політичному 
форумі залежить у дуже 
великій мірі від зв^зків з 
членами Конгресу і Сенату 
ЗСА. У тому році відбудуть 
ся вибори до Конгресу. Пe^ 
ред українцями велике зав. 
данняі взяти якнайбільш 
активну і яканайбільш вид. 
ну участь у цьогорічних 
виборчих кампаніях. 

Є самозрозумілим, що 
українці повинні cпpямyвa^ 
ти увагу і зусилля у першу 
чергу на вибір кандидатів, 
які виявили себе приятеля. 
ми українців, без огляду на 
їхню партійну пpинaлeж^ 
ність. 

У Філядельфії і сусіди ьс^ 
му Лігайтонізі^агаються цьо 
го року за гіеревибір до 
Конгресу Добрі, випробова. 
ні приятелі українців — Лo^ 
ренс Кофлін та Дон Риттер, 
республіканці, та Джан 
Ґрей, демократ. 

Кандидує цього року до 
конгресу із НІ дистрикту 
Філядельфії теж колишній 
конгесмен Чарлз Догерті. 
Він був конгресменом у po^ 
ках 1978^0 і 1980^2 і тоді 
відзначив себе, як добрий j 
активний приятель украпь 
ців. Між іншим, у 1980 році 
Догерті поміг створити кон 
гресовий Ад Гок Комітет 
для справ Балтицьких країн 
й України. Догерті був одл 
ним із предсідників того 
комітету і часто видвигав у 
Конгресі справу переслід^ 
вання українських пoлiтич^ 
них в^язнів. 

Із вище згаданих канд^ 

Ч. Догерті 

датів тільки Догерті стає до 
передвиборів, у яких буде 
змагатися з Робертом Бop^ 
скім, з демократичної пap^ 
тії. У зв^ку з цими пepeд^ 
виборами, дві активні філя^ 
дельфійські організації. К ^ 
мітет Обороті Людських і 
Національних Прав УкраЬ 
ни ^KOПУ^ і Українська 
Ліга проти Знеславлювання 
створили передвиборчий 
комітет „Приятелі Чарлза 
ДогертГ. Цей комітет влаш 
товус у суботу, 15^о бepeз^ 
ня, о год. 3j4fl вечора у примі 
щеннях УОКцентру бенефіс 
і зустріч з Ч. Догерті. 

Організатори зустрічі мa^ 
ють надію зібрати на перед^ 
виборчу кампанію шонаіь 
менше 5,000 дол. Квитки 
вступу на цю зустріч із Ч. 
Догерті Г— 25 дол. від особи. 

ГоедрІтШмріїїгтфо1 

я 
. справу М. Медведя 

Соммервілл, Н.Дж. ^M^ 
lOBJ. ^ Тут в суботу, Гго 
березня ц.р., о год. біЗО 
вечора, в Голідей Інн CRte 
22 і 287^ з нагоди конферсн 
ції Українського Aкaдeмiч^ 
ного та Професійного Toвa^ 
риства ім. Міхновського, 
відбудеться спільна вcчcpя^ 
бенкет. 

У програмі бенкету з дo^ 

повідями на тему ..Україн 
ський моряк Мирослав Мед 
відь та aмepикaнcькo^co^ 
встські взаємини^ з пок^ 
зом оригінальних телевізі^ 
них фільмів виступлять д ф 
Юліян Куляс, д.р Богдан 
Футей і Дгр Юрій Богатюк 

Імпреза відкрита для гpo^ 
мадянстка. 

В Чикаго відбудеться 
серія доповідей 

Чикаго. — Місцевий Ko^ 
мітет Проти Знеславлюва^ 
ня Українців під керівниил^ 
вом о. Петра Ґаладзи. poз^ 
починає другу серію виклa^ 
дівчгемінарів на тему ,.Oбo^ 
рона української справи в 
Америціп. 

УМ відзначить своє Ю^річчя концертом^енефісом 

П. Плішка 

Джерзі Ситі, Н.Дж. ІІЇ. 
Ю . ^ Український Музей 
^ ця мистецька установа 

сьогодні вже широковідома 
серед української спільноти 
та в світі із своїх багатк^ 
щнх скарбів української ку^ 
льтурн і її популяризації ^ 
в серії різних імпрез ^ ІЮ^ 
чннас відзначати своє дecя^ 
тирічне існування імпозан^ 
ннм концертом^енефісомз 
блискучими виконавцями і 
добірною програмою. Цей 
галя концерт відбудеться у 
неділю, Іб^о березня ц.р., в 
год. Змй по полудні, в Ню 
Йорку у концертовій залі 

Скрипалі 
Д. і Ю. Мазуркевичі 

Меркі Споблнзу Лінкольн 
Центру^ при Захід 67^мa 
вулиця. 

У цьому унікальному кон 
церті , з уваги на участь 
видатних музичних oди^ 
ниць та iз^зa ного репертуар 
ру, виступить співак^бас 
Павло Плішка, уродженець 
Олд Фордж, Пенсильванія. 
Згодом він мешкав у Нюрд 
жерзькому стейті, де зaкiн^ 
чив свої початкові студії в 
Монтклерському cтeйтoвo^ 
му коледжії свої музичні 

І 
, 

студії цей славний співак 
розпочав при Паттерсонс^ 
кін оперній групі. В 23^іу 
році життя Павло Плішка 
виграв перше місце на к о ^ 
курсі Балтиморської опери, 
яким ро ̂ почалася його бли^ 
скуча картера на сценах усіх 
більших оперних театрів 
ЗСА, Канади і Е в ропи. В 
1967 ропі співак дебютував 
у постановці Meтporioлiтa^ 
льної опери ,,Джiякoндa,,, а 
з того часу співав і віді^ 
равав понад сорок ролей у 
цій нюйоркській опері. Під 

Оакінчення на стор. 6J 

. 

У другу частину викладів 
ввійдуть доповіді про ŷ p̂â  
їнсько^идівські взаємини, 
голод в Україні 1932^3 po^ 
ків. релігійне життя, праця 
ОСІ і політичні процеси, 
участь і впливи в амеряканл 
ському політичному житті. 
Доповіді будуть в англійсьа 

кін мові для кращого розу^ 
МІННЯ МОЛОДШОГО ПОКОЛІІ^ 
НЯ 

Усі дев^ЯТЬ семінарів бу^ 
дуть відбуватися в и^тнипі, 
0 год. 8 îй вечора в авдито^ 
рії собору свв. Володимира 
і Ольги, за вийнятком пep^ 
шої сесії, яка буде в четвер, 
27м о лютого. Дгр Мирон 
Куропась і Дейвнд Рот бy^ 
дуть дискутувати на тему 
..Украінськчьжидівські uзa^ 
ЄМНЩГ?. 

7^гo березня о. проф. 
Андрій Чировськнй ДОПОВЬ 
датимс на тему „Українс^ 
кнй християнин^ 14^го бc^ 
резня л ^ Джеймс Мсйс гo^ 
ворнтимс про „Голод в W 
раїні^. 2Ьго березня сена^ 
тор Володимир Дудич BHt̂  
вітлить тему „Участь в a s ^ 
риканській ПЮЛІТНЧНІЙ систе 
МГІ 4^ro квітня КОЛИШНІЙ 
конгресмен Пол Фіндлі, ав 
тор цікавої книжки, „СмЬ 
ють висловитися^, доповів 
датнме на тему ..Успіхи 
Ізраїльського .іаббі в поль 
ТНЧНІЙ системі Америки^ 
1 Nro квітня ,vp Юліян Ку^ 
ляс представить справу ОСІ 
і легальні наслідки? І8чо 
квітня Евген Іванців л Ba^ 
шїнгтону говоритиме на 
тему і,Українсько^америа 

канська участь в націоналіг 
ній політиці чому і як?м. 
25вГ0 квітня дискусійний 
панель „Стратегія на даль^ 
шу метучі 

Вступи на доповіді по З 
дол. на покриття коштів 

Совстський дипломат зустрічався 
з молодими консерватистами 

Вашінгтон. ^ Kopecпoн^ 
дент газети ,,Ню Йорк Ситі 
Трнбюни Патрик Мартін 
повідомив про несподівану 
візиту совєтського диплo^ 
мата Ігоря Лєбєдсва в го 
ловну квартиру організації 

5Фонд молодих консерватне 
тів ^ФMK^. 

Фонд молодих кoнccpвa^ 
тистів с освітньою, нсн^ 
мерційною студентською 
організацією, яка в своїй 
діяЛьности поєднує форми 
активної політичної бороть 
би і консервативну cпpя^ 
мованість. її гаслом є .,Biй^ 
на приватної ІНІЦІАТИВИ про 
ти Москвип. 

Недавно, проводячи одну 
.із своїх публічних акцій, 
кілька членівФМК прнкува 
лн себе до сходів у прнмь 
щенні будинку, що нaлe^ 
жнть компанії Грсй, яка 
пропагує політику марксн^ 
тського уряду Анголі. 

В минулому році активі^ 
тн Фонду молодих конОбріг 
ватистів намагалися зaб^ 
льокувати на ріці Міссісіпі 
совє гський корабель „ М ^ 
шал Конєви. на якому КГБ 
вивозив українського мopя^ 
ка Мирослава Медведя. 
який скочив з корабля, щоб 
залишитися у ЗСА. Молоді 
консерватистн влаштували 
також сидячий страйк у к а ^ 
целярїї конгресмена дсмок^ 
рата з Каліфорнії Томаса 
Гаіідена, який очолював у 
свій час антивоєнний рух. 
Крім того ФМК веде К8М^ 
панію бойкоту всіх амеріь 
канських компаній, які cпiв^ 
працюють зі совстськими 
фірмами. 

Голова ФМК ДейвидФін 
сер заявив, що через 40 хві^ 
лин після того, як в денних 

^випусках газет було пов^ 
домлено про акцію в оудиіь 
ку компанії Ґрей. на порозі 
Фонду молодих кoнcepвa^ 
тнетів появився чоловік, 
який представився 1 горем 
Лєбєлєвнм. першим секре^ 
тарем совстської амбасади 
у Вашіштоні. 

„Його цікавило букваль^ 
но все. розповідав Д. 
Фінсер. Він дуже ввічліь 

во питав, чому ми думаємо 
саме так, а не інакше, що 
примушує нас виступати 
проти ангольських марксис 
тів, чого ми добиваємося і 
яка наша програма^. 

Фінсер повідомив, що спо 
чатку Лєбєдсв не хотів пред 
ставитися, але після того, як 
політичний експерт ФМК 
Боннер Кен голосно заявив 
про те, що в квартиру прий 
шов совстський агент, диг^ 
ломат витягнув візитівку, в 
якій була вказана його пoca^ 
да. 

Потім Лсбєдєв сказав, 
що збирає інформації, пот 
рібні йому для „наукової 
діяльности , ,

1 За словами 
дипломата, крім його без^ 
посередніх обов^зків, він 
пише книгу про америкаїь 
ську політичну систему. Лє^ 
бєдєв сказав також, що він 
недавно захистив на цю 
тему докторську працю. 

В контррозвідці, куди 
звернувся Фінсер, йому пс^ 
яснили, що в рідкісних в ^ 
падках совєтські диплoмa^ 
ти вдаються до відкритого 
збирання відомостей. Якщо 
б Лсбєдєв діяв тайно або 
через агента, його агпн^ 
ність була б незаконною і 
могла б стати причиною 
для оголошення його пep^ 
соною нон грата. В даному 
випадку совстський диплен 
мат не порушив закону. 

В контррозвідці Фінсерс^ 
ві порадили розповісти про 
все у ФБІ. Там сприйняли 
повідомлення дуже cepйoз^ 
но і були здивовані, що 
чиновник такої ранги сам 
збирає другорядну інформа 
цію. 

Представник совстської 
..амбасади Боріс Маклаков 
ПІДТВерДИВ, ЩО Л^бЄДЄВ ВШл 
відав квартиру ФМК. але 
сказав, що сталася помшь 
ка. бо перший секретар мав 
намір взяти і н т е ї ^ ю від 
групи, яка виступає за д о ^ 
римання прав людини, кe^ 
рівники якої знаходяться в 
цьому самому будинку. Ma^ 
клаков назвав інцидент „ви^ 
пaдкoвим^^. 

У СВІТІ 

СЕРЖ КЛЯРСФЕЛЬД, французький жид. який довший 
час вів свою адвокатську практику в Бейруті, заявив 
західнім кореспондентам, що жиди в Ливані с дуже 
загрожені і вони повинні негайно покинути ию країну та 
виїхати до Ізраїля чи інших держав світу. Ливанські 
мусулмані^шіїтн та інші, крім християн, які раніше тісно 
співпрацювали з жидами, гостро виступають проти 
присутності жидів в їхній країні, захоплюють видатних 
осіб в полон, жадають великих грошових викупів, 
знущаютея над жінками, старшими особами і дітьми. 
Жидівська невелика громада в Ливані не має майбутности, 
— заявив Клярсфельд. 

ПІД ЧАС ВИСТУПУ президента Перу Алена Гарсії н Лімі 
вибухнув динаміт і спричинив паніку серед охоронців 
президента і слухачів. Ніхто однак не був поранений і 
промова президента продовжувалася після короткої 
перерви. Ніхто ще не взяв відповідальностн за підкладений 
динаміту і поліція фактично не знає чи було це ДІЛОМ 
СКраЙНЬС^ЛІвнх елементів, які ведуть підпільу війну проти 
уряду. 

КОНСУЛ ФІЛІППІН у Лондоні, Beликoбpитaнiя,Kopa^ 
зон Бсльмонте. виступив в імені усіх працівників консуляа 

ту із закликом до презнленета Фердінанда Маркоса, щоб 
він зрезнгнував з президентурн і передав владу опозицій^ 
ним партіям, шо їх тепер очолює Коразон Акіно. „Ми 
відтягаємо нашу підтримку для Ф. Маркоса і закликаємо 
його передати владу внбранцям народу,,

І ^ говориться в 
заклику консуля Бельмонтс. 

СОТНІ ТИСЯЧ демонстрантів маршували в неділю, 23м о 
лютого, вулицями Мадриду і домагалися виходу Еспаніїз 
Північно^Атлантійського Оборонного Союзу іНАГОі. 
Справа членства НА ТО буде поставлена на всекрайовнй 
референдум і опозиція робить усі можливі заходи, щоб ЦЮ 
справу належно розголосити. Державна телевізія і радіо 
подали число учасників різно, але організатори кажуть, що 
демонстрантів було понад 750,000. Еспанія належить до 
НАТО від 1982 року, але вона ще не інтсірувала своїх 
збройних сил у НАТО. Очевидно, організаторами демонст 
рації були речники різних партій, але наііі олоснішс 
поводились пацифісти, скрайньо^тіві чи комуністичні 
активісти, еколоґісти і прихильники співпраці і СССР 

П Р Е З И Д Е Н Т ПАКИСТАНУ Мохаммед ЗІЯ уль Гак 
заявив кореспондентам, що заплянована на березень 
конференція в Женеві може започаткувати процес відтяг^ 
нення соїи гських окупаційних військ з Афганістану 
Понад три МІЛЬЙОНИ афганців втекли з батьківщини до 
Пакістану після того, як Москва окупувала Чфганістан 
120,000 СОВЄТСЬОЮ армією, а 1.8 мільйон перейшли кордон 
до Ірану. В неділю, 23чо лютого ц.р., кабульське радіо 
повідомило, пю президент Афганістану Бабр.ік Кармаль 
поїхав до Совєтського Союзу, щоб там взяти участь у 
ХХУІІ зЧзді КІ1СС і при тій нагоді обмінятися думками із 
совстськими лідерами про дальшу долю Афганістану. У 
конференції в Женеві, крім представників Афганістану і 
Пакістану. братимуть участь спостерігачі Ради Безпеки 
ОбЧДИаннх Націй, які слідкують за перебігом розмов від 
1982 року 

Ф. МАРКОС УСТУПИВ, К. АКІНО 
ПЕРЕБРАЛА ВЛАДУ 

Маніля, ФІЛІППІНИ.— Фер 
дінанд Е. Маркос. ігнорукь 
чи заклик президента Реге^ 
на і двох членів його вла^ 
ного уряду та війська, щоб 
він зрезнгнував на користь 
спокою в країні, оголосив 
виключний стан в Манілі 
на тій підставі, що він все 
ще мас контролю. 

Він відбув також інавгура 
цію у вівторок, 25^о лкпчь 
го, на наступну президен^ 
ську каденцію у своєму пала 
ці. що сильно є під вартою 
вірних Маркосові з б р о ^ 
НИХ СИЛ ФІЛІППІН. 

Одноразово в одному з 
готелів столиці кандидатка 
на президента Коразон С. 
Акіно. яка твердить, що 
виграла ці контроверсійні 
вибори, була також запри^ 

сяжена як голова тимчассь 
вого уряду Філіппін та інав 
гурована.на президента. Це 
двоєвластя в країні вирь 
шать. здасться, збройні с ^ 
ли Філіппін, приєднавшись 
до одного або другого „пре 
3HjBHTat,

1 — сподіваються 
міжнародні політичні кo^ 
ментаторн. 

Але вже кілька годин пі^ 
ля інавгурації обидвох пре 
зидентів, поширилася чутка 
по тій острівній країні і по 
світі, що президент Маркос. 
заручившись обіцянкою 
ЗСА про його і його родини 
безпеку, виїжджає з Манілі 
на еміграцію, або уже внь 
хав. хоч ці вістки вранці у 
вівторок Вашінгтономоф^ 
ційно не були ше підтвред 
жені. 

л. ВАЛЕНСА ОБУРЕНИЙ 
РІШЕННЯМ СУДУ 

Варшава. — Лідер зaбo^ 
роненого польським ypя^ 
дом профспілкового oб^єд^ 
нання „CoлІдapнicть^, Лсх 
Валенса сказав у телефс^ 
нічному інтерв^ з Гдань^ 
ка кореспондентці пресово^ 
го агентства ЮПІ Патрншії 
Коза, шо „Польща є краГ 
ною політв,язнівм. 

Л. Валенса дав інтерв^ 
на другий день після того, 
як верховний суд Польщі 
виніс рішення на відклик 
трьох лідерів „Солідарнсо 
тим А дама Міхніка. Б о п ^ 
на Ліса і Владнслава Фpa^ 
синюка. які перебувають у 
візниці. 

Рік тому Б. Ліс був засудг 
жений до двох років тюрем 
ного ув^знення. А. .Міжшк Ь„.ІЩІ ніж,Валенса. Цореспон 

Верховний суд зменшив 
терміни ув^знення Міхніка 
і Ліса. ^ле залишив у силі 
присуд Фрасинюкові. „Фра 
синюк має більше крнмі^ 
кальне минуле і тому тep^ 
мін його ув^знення не був 
зменшений^. — так пояснив 
це рішення один з трьох 
суддів. 

„Це ще раз доказує, що 
уряд має намір пpoдoвжy^ 
вати політику peпpeciй^,, — 
сказав Л. Валенса. підкрео 
ливши. шо Міхніка. Ліса і 
Фрасинюка треба було зві^ 
льнити. 

Деякі західні політичні 
спостерігачі сприйняли рь 
шеиня верховного суду інак 

до двох з половиною, а В 
Фрасинюк до трьох з пoлo^ 
виною. їх засудили за те. 
що вони закликали поляків 
до ^хвилинного крайово^ 
го cтpaйкy^пpoтecтy проти 
підвищення цін на продукти 
харчування. Однак страйк 
не відбувся. Засуджені т в е ^ 
дять. що під час процесу 
були порушені їх конст^ 
туційні права. Саме на цьс^ 
МУ і базувався їх відклик. 

дент газети „Ню Иорк 
Таймси вважає, що зменше^ 
ня термінів ув^знення для 
Міхніка і Ліса свідчить про 
бажання генерала Войцєха 
Ярузельского показати Зa^ 
ходові. що в Польщі noвiя^ 
ло лібералізацією. Під тa^ 
ким же кутом зору р о з п ^ 
дають і той факт, що не дав 
но уряд зняв з Валенси oб^ 
винувачення „за образу дер 
жавии. 

В АМЕРИЦІ 

П О Л К О В Н И К М У А М М А Р КАДДАФІ . звернувся з 
відкритим листом до американського народу, до „синів і 
дочок Джорджа Вашінгтона. Томаса Лжефферсона і 
Абрагама Лінкольна^. В листі лівійський диктатор осудив 
тероризм, приписавши його Адміністрації Роналда 
Рсгена. і закликав американців боротися з політикою 
свого Уряду. М. Каддафі вручив листа президентові 
Комісії в справах американсько^рабських відносин 
Мохаммедові Мегді. громадянинові ЗСА. який перебуває 
в Лівії, хоч президент Р. Реґен заборонив такі поїздки 
Після повернення до ЗСА М. Мегді загрожує тюремне 
ув^знення і велика грошова кара. Як заявив Мегді. його 
поїздка в Лівію є спробою перевірити КОНСТИТушЙНІСТЬ 
наказу Президента. 

Г Р У П А А М Е Р И К А Н Ц І В і ляосців приступила до 
пошуків останків летунівамериканського літака, збитого в 
березні 1972 року, під час війни в Індокитаї. Розділившись 
на чотири частини, група прочісує місцевість, де розбився 
літак, в 175 милях від В^нтіяну, столиці Ляосу 

З ІНІЦІЯТИВИ І ЗА проектом художника В Расвськогов 
Клівленді, Огайо, чи не вперше на герені ЗСА. буде 
збудований пам^ятник Алєксандрові Пункінові у зв^язку з 
І50^piччям трагічної смерти поета. Автор пам^тннка 
очолює також комітет, що займається спорудженням 
пам,ятника. До складу комітету увійш м і деякі нащадки 
поста, шо проживають у ЗЧднаних Стейтах Америки 

ОПИТУВАННЯ НАСЕЛЕННЯ проведене компанією 
Артура Фінкельстіна, показало, що сенатор демократ 
Едвард Ксннеді користується найбиіьшою популярністю 
серед виборців, зареєстрованих в Демократичній партії 
Його хочуть бачити в Білому Домі 26 відсотків опитаних. 
Однак Е. Ксннеді вирішив не брати участі1 v виборчій 
кампанії 1988 року Друге місце, після Кеннеді займає 
сенатор Гері Гарт 123,7 відсотка^, третє губернатор 
стейту Ню Йорк Маріо Квомо U5 відсотків? с єре 
зареєстрованих республіканців найбільшою п о ^ л я р н ^ 
тю втішається віцепрезидент Джордж Бу їй, якого підтр^ 
мують 44 відсотки опитаних. 

ЛЕМОКРАТІЬЛІБЕРАЛИ накинуглися і критикою 
рішення президента Роналда Регена палаті військову 
допомогу борцям за свободу в Нікарагуа і вислови ж 
вневненпь, то Палата Репрезентант іс не прийме Пропо т 
цію Президента. Спікер Палати Репрезентантів Гомас 0^ 
НІЛЛ сказав на пресовій конференш ..Нач^ чекає катастро 
фа, якщо пропозиція Президента 6s с ірийнята. Прийнят 
тя пропозиції це ганьба для країни^ ц минулому pen. 
Коні pec одобрнв лише гуманітарю допомогу антиком^ 
ністнчним повстанцям Нікарагуа у висої І 27 міл дол . а ге 
вимовив їм виділити військову допемоп Гелер Пре 
зндент просить Конгрес одобрнтн ЮЯ и І У висоті 100 
міл. дол., з яких ЗО міл. на невійськові L ЛІ І 70 міл. дол. на 
військові. Т. О ^ і л л сказав, що пропоз іія Президента нс^ 
збере більшости голосів у Палаті Рспр ^нтантів. О ^ і л л 
та інші дсмократчкпібсралн критнкуна також рішення 
Адміністрації надати ВІЙСЬКОВУ ДОШ могу борцям за 
свободу в Анголі. 
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СВОБОДА ufeSvOBODA 
т імХис іхиД що^їимив ^ Щ В ^ У Я ЇЛ і м і t Ь О А і і 4 

FOUNDED 1893 

Пригадалася Ґренада 
У жовтні 1983 року світ здивувався, як то 

Америка зовсім несподівано блискавичним 
висадом одночасно парашутистів і зєднання 
морської піхоти зліквідувала тамошній комуніо 
тичний режим і привернула демократію. Мал^ 
нький острів на КараТбському морі — Ґренада — 
був насправді під суверенітетом Beликoбpитa^ 
нії. її губернатор скрйвся перед комуністичними 
ватагами в одному приватному помешканні і 
американці визволили його. 

Американська інтервенція прийшла в насли 
док просьби шістьох інших караїбських остро 
вів, занепокоєних експансією комуністичної 
Куби. Фідель Кастро вислав був до Ґренади 
кілька тисяч свого війська ніби як робітників, що 
мають поширити тамошнє летовише. Той ,,хар^ 
тативнийм жест кубинського диктатора мав, о ч ^ 
видно, на цілі створити з Ґренади пляцдарм — 
випадну базу — для скомунізування цілого 
архіпелагу Караїбських островів, з яких найбіл^ 
шим є Джамейка. Реґен не допустив до цього, не 
злякався можливости, що та американська 
збройна інтервенція спричинить зудар з Совє^ 
ським Союзом, який поспішив би з допомогою 
Кубі, і той сміливий акт Реґена знайшов призна^ 
ня у всьому світі. І Фідель Кастро та його совєт^ 
ський протектор, поставлені перед доконаний 
факт, пальцем не рушили, обмежившись до 
пропаґандивного крику проти американських 
„імперіялістіви. 

У минулий четвер президент Реґен полетів 
до Ґренади, щоби наочно перевірити, як зужито 
там американську фінансову допомогу кругло 
70 мільйонів долярів. Американський Уряд 
вислав був туди добровільців з Корпусу миру і 
фахівців^будівничихі збудовано нові шляхи, 
поширено тамошнє летовище, збудовано нову 
електрівню, заведено неіснуючу раніше систему 
водопроводів. Для місцевого населення — 
кругло 120,000 людей ^ Америка стала справж^ 
нім добродієм. Ґренада далі є формально під 
суверенністю англійської королеви, ^г нacпpaв^ 
ді вона є під протекторатом американської 
збройної сили і американської закордонної 
економічної допомоги. Президент Реґен не 
полетів туди для приємностиі він пошанував 
понятих в жовтні 1983 року 19 вояків ЗСА і 
перевів в Ґренаді конференцію на вершинах 
голів шістьох інших островів. Відвідини Реґена 
на Ґренаді — це маніфестація Америки і Караїбн 
ських островів зберегти у тому обширі демокра^ 
тію всупереч зазіхань комуністичної Куби. 

Ґренада стала наче символом американс^ 
коїрішучости не допустити до експансії комун iз^ 
му в західній гемісфері. І нішо інше так виразно 
не перестерігає Нікарагуа, щоби перестала бути 
сателітом Москви, як Ґренада і можливість аме^ 
риканської збройної інтервенції. Президента 
Реґена вітали на летовищі в Ґренаді, як визвол^ 
теля^гороя. Це був би тріюмф ідеалу свободи, 
тріюмф історичної справедливости і трюмф 
демократії, якби колись — і то якнайшвидше — 
вітали так само урочисто американського Прє^ 
зидента на летовищі в ґавані на Кубі. Це була б 
ліквідація чиряка, який закріпився під боком 
Америки завдяки Джанові Кеннеді, який у г н ^ 
лому компромісі з Хрущовим зобов^зався що за 
ціну відкликання з Куби совєтських ракет — 
Америка силою не ліквідуватиме режиму Фіделя 
Кастра. Це була історична помилка Джана 
Кеннеді, зрештою людини непересічної міри, 
інтелектуала, який не вагався проголосити 
бльокаду Куби, коли стверджено присутність на 
Кубі совєтських атомових ракет, але пішов на 
такий компроміс, який мститься по нинішній 
день. 

Коли наіїходять вістки 
про смерть когось із вуз^ 
кого кола правозахисників, 
— цс завжди вражас. Смерть 
у концтаборі.Олекси Tихo^ 
го, Юрія Литвина, Валерія 
Марченка. Василя Стуса 
Протягом 18 місяців^ ^ 
забагато на таке вузьке кô  
ло. Правда., про кожного з 
них було відомо, що вони 
хворі, в неволі стали тяжко 
хворими Кожний з них гчь 
ворив про свій термін y e v 
знення. що це — смертний 
вирок, вижити який нeмoж^ 
лнво. З цісі трагічної галсрії 
тільки смерть київської хy^ 
дожниці Алли Горської бy^ 
ла цілковитою несподіва^ 
кою для всіх, хто хоч трохи 
знав ТУ. Аллу Горську, 4Ь 
річну здорову жінку, було 
підступно вбито з^зa рогу. 

Так само тяжко сприін^ 
ти несподівану вістку про 
трагічну загибель у Львові 
Олснки Антонів. Лікарка 
Олена Антонів не належала 
до жадної гіравозахисної 
організації чи групи, не ви^ 
тупала публічно на захист 
прав людини, не була ні під 
судом, ні під слідством. 
Проте вона керувалася в 
житті тими законами, які 
визначають поведінку лкь 
дей, що їх, на відміну від 
обивателів чи карЧгрнстів. 
прийнято називати правс^ 
захисниками. Вона кepyвa^ 
лася суворими вимогами 
правди і свого благородно^ 
го сумління ^ і платила за 
це дуже дорого. 

Лікарка з глибокої глибo^ 
кої потреби допомагати 
людям, вона поширювала 
свою допомогу і на здopo^ 
вих людей ^ особливо тих. 

Надія Світличка 

ПАМЯТІ ОЛЕНИ АНТОНІВ 
і. 

у кого вибивали зчіід ніг 
грунт, хто потрапляв між 
кагебістські жорна. Сама 
вродлива і з красивою дгу 
шею, Олснка Антонів уміла 
побачити красу і захищала 
її від бруду, як могла. 

Коли мені після року СЛІДг 
ства дали в КҐБ ознайом^ 
тися з матеріалами „сіпм^ 
внм, зшитої з І^ти наемнпн 
них томів, свідчення Оленкн 
Антонів були, наче лік для 
мосї зацькованої душі. Мо^ 
тивуючи, чому вона відамь 
вляеться свідчити в моїй 
справі, Оленка власноручно 
писала ^мість протоколу^ 
„Дивно, що ця слабосила, 
обтяжена хворобами і іщь 
денннми клопотами з дитт^ 
ною жінка може завдати 
шкоди такій великій і могу 
тній державГ. Оленка зaв^ 
жди бачила суть справи. 

Так само вона бачила 
суть справи, коли судили її 
першого чоловіка Вячеоиь 
ва Чорновола. Справа була 
смішна, смішні і жалюгц^ 
ні були судді, що cилкyвa^ 
лися принизити підсудного 
разом із адвокатом — і не 
могли, навіть з допомогою 
спецпублікн. Не смішний 
був вирок ^^ особливо для 
Оленкн, яка лишалася з тріь 
річним сином і з тавром 
дружини державного злo^ 
чинця. Але вона сміялася 
разом з гуртом друзів, що в 
день її ЗО^річчя, 17^о лнете^ 

пада 1967 року, вислухали 
вирок і все ще згадували 
смішного прокурора, і судг 
дю, а надто засідателів, 
один з яких називався 
Круть, а другий — з усього 
виходило, мав бути Верть. 

Оленка все робила иуч^ 
родно, за покликом серця, 
не на показ, але як вона 
гордо тримала свою красі^ 
ву голову? Як у неї завжди 
іскрилися очії Правда, коли 
я бачила її на знімках, зроб^ 
лених три^чотирн роки тсь 
му, в її очгх Уявилися сум і 
втома, а біля уст гіркі зморн 
шкн. Але ж. Боже, скільки їй 
довелося всього пережитиї 
Колись дружини декабри^ 
тів їхали за своїми чоловь 
ками до Сибіру, наче на 
каторгу, хоч їх супроводжу^ 
валн туди звичні слуги і 
служниці. Оленка їхала на 
заслання до чоловіка, ніби 
на свято. Це й справді було 
свято для них обохі із Зіш^ 
вієм Красівським Оленка 
одружилася тоді, коли він, 
після двох десятків років не̂  
волі, саме проходив чергове 
випробування — „психупь 
кокГ. Звичайно, це не було 
одруженням із жалощіві 
гармонія їхніх душ розм^ 
вала бруд навколишнього 
світу. 

Дня 28^о серпня 1983 
року Нюйоркська група 
Міжнародної Амнестії, яка 
від 1977 року опікувалася 

і Зіновієм Красівським, опу^ 
, блікувала в газеті „Вашінг^ 
тон Постя велику ^ на дві з 
половиною газетного фор^ 
мату — добірку листування 
зі Зіновієм і Олеякою. Ось 
деякі уривки з тих листів. 

Оленка, Uro травня 1980 
року 

„Ми слоділалнея, що док 
ля нам усміхнеться. Але 
нині покищо все чорне. Ме^ 
ні пообіцяли, що невдовзі 
дзвін задзвонить і по мені 
теж. Оленаи. 
5^о червня 1980 року 

„Дорога Айріс, я щойно 
повернулася від Зсня. Мені 
не дозволили побачитися з 
ним Г— кімната для пoбa^ 
чень була на ремонті. Він 
тяжко працює, а вони ж 
отримали документи, що 
підтверджує його інвалід^ 
ністьп. 

2Ьго липня 1980 рокуг 
„Я пишу до Зсня щодня. 

Торік ми були тут ЩОДНЯ. 
Торік ми були тут разом. Я 
б хотіла посадити його і 
Тараса в маленький човен, 
напнути вітрила і послати їх 
до утопічної землі, де дух 
вільний. А я б залишилася 
як закладниця. Я була б ula.^ 
сливою, молячися за них. 
Оленаж. 

Зіновій Красівський, 19^ 
го грудня 1980 року — уже з 
засланняг 

„. . .Сибірська погода і 
абсолютно сіре, холодне, 
безсонячне небо. Я б дуже 
засмутився, але на десятий 
день приїхала Олена і вона 
ніби принесла з собою не^ 
тар і амврозікГ. 

Закінчення буде. 

До них треба зарахувати 
передусім проф. Костя Гор^ 
баля, що був одним із пep^ 
ших учителів українців у 
стрийській гімназії. Він то 
спонукав Фсдьковича пиca^ 
ти по^країнськи й працкн 
вати для української кул^ 
тури. Відіграв теж немалу 
ролю у відродженні галищ^ 
кої України. Став повірн^ 
ком всіх таємниць душі бy^ 
ковинського поета. В 
Стрию працював від 1877 
року, вчив у гімназії украиь 
ської і польської мови. Як 
учитель мав дуже великий 
вплив на молодь. Його cпo^ 
сіб навчання у школі був 
зовсім незгідний із шкіл^ 
ними приписами й нeпoдiб^ 
ний до звичайної методи 
інших гімназійних yчитe^ 
лів. На тому пункті був 
дуже оригінальний. Ніколи 
нічого не завдавав учням, 
ніколи не питав ,,на кляси^ 
й, очевидно, ніколи не давав 
..двійок^. Зате цілими год^ 
нами викладав як в yнiвep^ 
ситеті. або читав учням 
щось із книжок зовсім не 
призначених для шкільної 
науки, або вів з учнями poз^ 
мови та дискусії на coкpa^ 
тівський спосіб. На годинах 
порушував усякі можливі 
теми з усіх областей життя і 
знання. Говорив про те, як 
молоді люди залюблюют^ 
ся і знаходять собі,,кілки до 
завішування своїх ідеалів^, 
або про те, „як різні люди 
кланяютьсям. 

Горбалеві присвятив Фê  
дькович свій найкращий 
твір ,,Hoвoбpaнчик^^ Ця 
поема була довгом іворуиь 
ливої вдячности, який cплa^ 
чував Федькович своєму cc^ 

Іван Боднарук 

ПРИЗАБУТІ ПОСТАТІ 
ДОРОГОГО МІСТА 

рдечному другові, дорадш^ 
кові й менторові в лiтepaтy^ 
рннх справах, проф. Горб^ 
леві. В хаті Горбаля в 
Стрию часто бував Франко 
та любувався живою, па^ 
кою і розумною розмовою 
гостинного хазяїна дому та 
його простою, товарне^, 
кою, сердечною поведін^ 
кою з поетом, страшним 
тоді ,,арештантоми та pê  
волюціонером, якого інші 
знайомі з острахом о м т ^ 
ли на вулиці. Із Стрия пepe^ 
нісся Горбаль до Перемиц^ 
ля, де помер у січні 1903 
року. Серед загальної мер^ 
веччинн й кацапщнни, яка 
панувала тоді в Стрийщині, 
Горбаль почав запалювати 
перші іосвітні вогні, їздив 
по села., повіту й opгaнiзy^ 
вав читальні. Перші чнталь^ 
ні, що він їх зорганізував, 
постали в Добрянах, Жул^ 
ні й Ходоровнчах. 

Був Горбаль ,,гордий 
плебейи, ненавидів польс^ 
ких панів, дідичів і шляхті^ 
чів. Доказом цього хай буде 
оця історія, яку почув Вол. 
Охримович із усг самого 
Горбаля. Скінчивши yнiвe^ 
рситст, Горбаль був дoмa^ 
шнім учителем дітей в oд^ 
ному польському домі. Oд^ 
ного разу з нагоди якогось 
сімейного свята з їхалась в 
тому домі більша кількість 
польських шляхтичів. У час 
вечері зійшла розмова на 

антенатів. при чому кoж^ 

ннй хвалився своїми u u ^ 
нимн предками та їх ще 
славнішими подвигами. 
Один хотів собі поглузута^ 
тн з Горбаля, знаючи, що 
він простий плебещ запитав 
його, чи не міг би й він 
похвалитися своїми , анте^ 
натами , На це відповів 
Горбаль, що має дуже с л ^ 
них предків, але не хоче 
ними хвалитися, бо це дaв^ 
ня і довга історія, яка могла 
б втомити присутніх. 0,щии 
че на просьбу пані дому, яка 
знала дотепність Горбаля, 
він дав себе намовити й 
розповів такиг „найдавнь 
шим моїм антенатом, про 
якого згадує старинка істчь 
рія, моїм предком у простій 
лінії був нумідійський кс^ 
роль Адгербаль. Не дивуй^ 
тесь, панове, що королівс^ 
ський рід так звівся. Коли 
римляни перемогли Kapтa^ 
гену й не потребували уже 
нумідійців, здеґрадували їх 
короля Адгербаля, засудоь 
ли його на заслання та за^ 
лали на тодішній Сибір, до 
Дакії, яка лежала там, де 
сьогодні Покуття. Воно т ^ 
му і зветься Покуття, що 
туди римляни висилали 
своїх політичних злочинців 
Іна пoкyтy,. Звичайно, що як 
король Адгербаль oпиннв^ 
ся між простими покутсьіп^ 
ми хлопами, його королііь 
ське прізвище втратило свій 
благородний звук, схлоп^ 
ло, і вже найближчий пoтo^ 

мок Адгербаля називався 
Горбаль. Але в останніх 
часах, коли все наперед по^ 
ступає, замітний і в тому 
роді деякий поступ, а самег 
мій предок пас свині у хле^ 
па, мій дід пас гуси в жида, 
мій батько пас телята у 
ксьондза, а я... вже навчаю і 
пильную панських дітеіГ. 

Степан Сас Дубравський 
був призначений 1862 року 
до реальної школи в Стрию 
і тут працював він довгі іхь 
ки й закінчив життя. В 1888 
році пішов на пенсію. На 
старість майже бгяух і тому 
учням було легко його об^ 
дурювати. Учні не вчились, 
а викликані до відповідей, 
деклямувалш Hej za gdry, 
hej za lasy 1 Pisz nam, stary, 
dobre kiasyl Свою реал^ 
ність при вул. Львівській 
записав „ПросвітГ, але вo^ 
на її продала німцеві ПфаіЬ 
ферові. Потім у тій хаті 
жили жиди. Живучи дуже 
ощадно і скромно, він склав 
із пенсії досить велике май^ 
но й завіщанням з 1885 року 
записав його на освітньс^ 
добродійні цілі. Свою вел^ 
ку бібліотеку записав дер^ 
жавній гімназії у Стрию і 
призначив 2,000 золотих 
рннськнх на фундацію ім. 
Дубравського. Ціле життя 
був опікуном шкільної мo^ 
лоді й працював над ствсн 
ренням для неї сприятливих 
матеріяльних умовнн. Був 
одним із основників „Рус^ 
кої Бурсии. Призначив гре^ 
ші на премії за найкращі 
повчальні книжечки для нâ  
простого народу. Був oд^ 
ним із перших наших стенс^ 

ІЗакінчення на crop. 6 j 

Ромам Кухар 

Наукова праця 
для суспільного вжитку 

Анна Власенко ^Бoйцyн. „Иазаознавчі працГ. 4acmw 
ни перекладів на англійську мову йредакція Ані Бойцун— 
Саведж. Бібліографія наукових і публіцистичних видань 
авторки з показником прізвищ і географічних назв. 
Український Вільний Університет, серія? Монографії ч. 
37, МюнхенДенвер^Маямі Біч, 1984, cm. 144 

Серед загалу читачів по^ 
ширена думка, що наукові 
праці становлять окремий 
рід літератури, менше д о ^ 
тупннй для пересічного ч ^ 
тача 3 уваги на їх дослідний 
характер, звичне послання 
на джерельні інформації в 
тексті, взагалі засоби 
научної апаратури, вж^ 
вані у складній мережі нay^ 
кових розвідок, такий по^ 
ляд мас своє обоснування. 
Проте, поминувши стислу 
формальну структуру наукс^ 
вих писань, найприступн^ 
шу вжиткові фахівців якоїсь 
дослідної дисципліни, вони 
мають і своє вагоме значе^ 
ня й завдання, призначене 
для безпосереднього cyc^ 
пільного використання. 

Добрим прикладом cyc^ 
пільного скерування наукс^ 
вої літератури може п о а ^ 
жити серія назвознавчнх 
праць Дфа Анни Власенкс^ 
Бойцун, що недавно появ^ 
лась під патронатом У країн 
ського Вільного Унівсраь 
тету в Мюнхені. Haзвo^нaв^ 
ство, або ж, уживаючи між^ 
народного означення — оно ^ 
мастика, належить до з а ^ 
льновизнаних у науковому 
світі галузей науки, зокрема 
філології, що користується 
найосновнішим засобом 
утотожнення значення сле^ 
ва, в географічному чи пep^ 
сональному розумінні, там 
де часто історичної, а то й 
археологічної методи д о ^ 
ліду не вистачає. 

Наша дослідниця пoхo^ 
дження різних назв, особл^ 
во в батьківщині, слушно 
підкреслює, що русифікація 
в Україні, яку переводять 
совєтськс^мосховські наїзнн^ 
ки пляново під гаслом „зл^ 
ття народівл, охоплює не 
лиш етноцид Стут у значенні 
народовбивства нepociйcь^ 
ких національних частин 
СССР J, чи культуроцид і 
лінгвіцид ^нищeння неросій 
ськнх культур і мов Мо^ 
KBoroJ, але теж докорінний 
антропонімощшО ліквідація 
давніших прізвищ ^ і топоні 
моцнд ^ліквідація давніших 
географічних назві — остан 
ні два не менш загрозливі, 
бо викорінюють українські 
прізвища й географічні нaз^ 
ви з суспільного вжитку в 
СССР. 

Д ^ Анна Власенко^о^ 
цун приводить чимало зpaз^ 
ків таких послідовних oкaлî  
чувальних операцій совстсь 
коі окупаційної влади на 
українських теренах, з мe^ 
тою знищення націонал^ 

НОЇ ІСТОРИЧНОЇ CBlДOMO^ 
сти нашого населення, 
шляхом заміни давніх 
традиційних наймень і назв 
місцевостей советсько^о^ 
ковськими штампами, як 
о^ Січеслав на Дніпропе^ 
ровські Луганськ на Ворсн 
шиловград, Романів на 
Дзержнкськ^ Полівку на Кь 
ровські Богопілля нaПepвo^ 
манські Жовкву на Нестс^ 
рові Софіївку на Чcpвoнo^ 
арміііські Христинопіль на 
Червоноград, Себечів на 
Краснопілляі Дермань на 
Устенське Друге. Навіть 
Львів і Рівне послідовно в 
офіційних колах калічать на 
московський внговір Львов 
і Ровно. До списка пpивeдe^ 
них авторкою совєтських 
перелицювань українських 
назв місцевостей на свій лад 
можна б додати більше, 
на прикладі місце народже^ 
ня Лесі Українки Звягель 
змінено на Новоград Вчь 
линський, а багато різних 
місцевих назв міст, м і с ^ 
чок і сіл в Україні, що їх 
своєчасно перейменовано, 
згідно з псевдонімами катів 
українського народу — Лe^ 
ніна і Сталіна, втратило 
свою тотожність від часу 
чергових змін їхніх назв. 

Це лиш один розділ п.з. 
„Русифікація і топонімоцид 
в УкраїнГ у книжці „Назвс^ 
знавчі працГ, що вказує на 
потребу суспільної інформа 
ції за посередництвом нay^ 
кової літератури, а проблем, 
попиваних з назвознавст^ 
вом, з різною від тієїтемати 
кою, які наша дослідниця 
даної наукової дисципліни 
актуалізує, у книжці більше, 
їх і підсумовує проф. Яро^ 
лав Рудницький у вступі до 
тієї праці, приводячи Й інші 
характеристичні її розділи, 
як „Українські топоніми в 
ЗСАИ, „Зміни українських 
прізвищ в ЗСАИ тощо. Aв^ 
торка займається назвознав 
чими питаннями, р о з п ^ 
даючи й сучасні літературні 
твори про концтабори в 
СССР й проголошуючи п ^ 
новно нищівні режимні 
практики в ділянці нaзвo^ 
знавства на території СССР, 
зокрема нашої поневоленої 
батьківщини. Книжка міо 
тить теж повний список нay^ 
кових і публіцистичних 
праць авторки виданих у 
1965^984 роках. , 

За цією актуальною нay^ 
ковою працею можна звер^ 
татись на адресуі Dr. A.v. 
Bojcun 700 82.nd St., Apt. 2 
Miami Beach, Florida 33141. 

ПРЕЗИДЕНТ РОНАЛД РЕГЕН підписав законодавчий 
акт, згідно з яким військовослужбовці, обвинувачені в 
шпигунстві в мирний час, будуть засуджені на кару смерти. 
Акт ввійде в силу Nro березня цього року. Досі найвищою 
карою для шпигунів було довічне ув^знення. Конгрес ще 
літом минулого року настоював на більш суворому 
покаранні шпигунів, які перебувають в армії. Поштовхом 
для такого рішення послужила справа шпигунської родини 
Вокерів, які продавали Совстському Союзові військові 
секрети. 

Степан Яворський 

ПОЛІТИКА КАНАДСЬКОГО 
УРЯДУ У ВІДНОШЕННІ 

ДО МЕНШИН 
ж^^ашияйзая^ш^жг 

І. 

Політика канадських урядів відносно культурно^ацк^ 
нальних меншин між Першою і Другою світовою війною 
була суто асиміляційною, і консеквентно прямувала ло 
англізації цілої війни, сподіваючись, що навіть франк^ 
мовна частина Канали поза провінцією Квебек, зчасом 
^асимілюється. Культурні і мовні привілеї, які франкомов 
ні канадці, як також імігранти, включно І українцями. 
їдобули в західніх провінціях з початком ХХ століття, 
поступово були ліквідовані. Економічна криза після 1929 
року не сприяла культурному розвиткові національних 
меншин, тому що боротьба за існування абсорбувала 
майже всю енергію канадських поселенців 

Друга світова війна примусила канадський уряд знову 
піти на деякі уступки національним меншинам і огляду на 
те, що Канада потребувала максимального зусилля всього 
населення, щоб причинитись до перемоги над Німечч^ 
ною. За ініціятивою і при допомозі канадських урядових 
чинників постали перші крайові етнічні обЧ днання. такі, як 
Комітет Українців Канади, Конгрес Польоті Канадської і 
Канадський Єврейський Конгрес Варто при цьому 
згадати, шо франкомовні канадці не виявляли великою 
ентузіязму брати активну участь у війні, і, навіть після 
прийняття закону про обов^зкову військову службу 
конскрипцію^ більшість квебекських вояків відбувала 
свою службу в Канаді, тоді як вояки іншого етнічного 
походження становили непропорційно високий відсоток 
закордонних експедиційних військових сил Канади 
Снаприклад, коло 40,000 вояків цього війська було 
українського походження^ 

4 

Після Другої світової війни до Канади прибуло багато 
імігрантів зі Східньої Европи зі середньою і вищою 
освітою і з виразним почуттям національної свідомости. 
Більшість новоприбулих імігрантів не лише не піддалася 
асиміляційним впливам, але, навпаки, вона зуміла 
розбудити і посилити національну свідомість у своїх 
співвітчизників, які вже. здавалось, були готові занехати 
свою культуру, мову, традиції, і навіть релігію та повністю 
включитись в англомовне чіі франкомовне суспільство. 

Але вже за часів уряду Джона Діфенбейкера СІ958^3J 
можна було відчути певну зміну у відношенні до етнічних 
меншин у Каналі Щораз менше говорилось про асими^ 
цію імігрантів. а пропаговано було концепцію інтеграції, 
тобто взаємну виміну культурних вартостей між н а ц ^ 
нальнимн меншинами і панівними групами. Уряд почав 
щораз більше цікавитись розвитком етнічних організацій 
та інституцій і прнслуховуватись до їхніх ідеологічних і 
політичних поглядів. У цьому періоді 0961 piKj тодішній 
прем ер Канали Джан Діфенбейкер зробив відому заяву па 
форумі ОбЧлнаних Націй в ІІю Йорку, в якій він гостро 
скритнкував Совєтськнй Союз за поневолення українс^ 
кого га балтицьких народів. Ця заява, хоч викликала 
ентузіястичну рсакшю іі сторони української громади та 
балтицьких і р1 п у вільному світі та здобула Дiфcнбcйкepo^ 
ві приязнь і льояльність українців у Канаді на довгі роки, 
не мала, на жаль, великого практичного значення. У 
своєму власному кабінеті Діфенбейкер не дістав належної 
підтримки для свого становища, а бюрократія, особливо в 
міністерстві зовнішніх справ, всіма силами старалася 
їлагіднити ..гостриіГ протисовстський виступ прем^ра 
Канади. Вже на черговій асамблеї ОбЧднаних Націй, за 
порадою бюрократів, виступив другорядний канадський 
політик, парляменгарний секретар міністра зовнішніх 
справ. Гіг Маккварі. і в багато м^кшому тоні закликав 
СовєтськиЙ Союз трактувати свої національні меншини, 
згідно з хартією прав людини. 

І км часом, під кінець г^ятдесятнх років, франкомовні 
квебекці розпочали свою так звану ,,тиху революцікЛ 
Незадовго після смерти премЧра Квебеку, Моріса 
Дуіілссі. в 1959 рош до влади прийшли квебекські ліберали 
під проводом иремЧра Жана Лссажа, в кабінеті якого 
одним з міністрів був пізніший лідер квебекських ceпapa^ 
гнстів і премЧр провінції ^^97Ь^$5^ Рене Лсвек. Новий 

провінційний уряд почав завзято домагатися рівних прав 
для франкомовних канадців не лише в Квебеку, але в цілій 
Канаді. Під його натиском уряд прсмЧфа Канади Лестера 
Пірсона установив Королівську комісію двомовности і 
двокультурности, завданням якої було простудіювати 
становище двох головних мов Канади і співвідношення 
двох культур, і представити урядові Канади свої рекомен^ 
дації. Хоч до цієї комісії, яка складалася з двох співпредсіпг 
ників і 12^х членів, іменовано двох представників етнічних 
меншин українця д^а Ярослава Рудницького і поляка 
Павла Вкчинськогоі, вже сама назва її, з обмеженням до 
двох мов і двох культур, викликала занепокоєння серед 
національних мемшин, які зразу відчули, що в результаті 
дослідів цієї комісії вони можуть стати жертвою аспірацій 
франкомовних канадців. 

Треба підкреслити, що українці були одними з тих, що 
найбільше рішучо і голосно протестували проти поділу 
Канади на дві мови і дві культури. Цей поділ знизив би 
майже третину населення Канади до статусу громадян 
другої кляси. Слідом за українцями й інші етнічні групи і 
їхня преса почали щораз сильніше виступати проти 
пропонованого „дyaлî мy^^^ особливо проти концепції 
.̂ BOKynbTypHocTvr. Тут слідує дати признання сенаторові 
Юзикові, який і в сенаті і поза сенатом пропагував 
концепцію „бaraтoкyльтypнocти^^ Він був ініціятороМ і 
активним учасником „Конференції думаючих^ f,,Thin 
ІсегУ Conference^, яка відбулась в грудні 1968 року в 
Торонто, та на якій виступали визначні політики, науковці 
та суспільні діячі різних національностей. Немалу ролю в 
акції за культурні права українців, а також інших 
національних меншин, відіграли українські професори і 
студенти. Згадати б хоча професорів В. Тарнопольського, 
Б^ Боцюркова, М. Лупула, В. Ісаіва. Ю. Даревича та 
багато інших, а серед тодішніх студентів акт явними були 
Роман Сербин, Богдан Кравченко, Роман Петришин, 
Маруся Кухаришин, Андрій Семотюк, Марко Бойцун та 
інші. 

Внаслідок цієї акції уряд Канади погодився внести певні 
модифікації до мандату Королівської комісії. Було 
вирішено зробити додаткову студію про ,,внесок чи 
контрибуції інших етнічних груп до розбудови Канадим. 
Правда, що і бюджет, і засяг цієї додаткової студії були 

мінімальними в порівнянні до бюджету і засягу головної 
студії про двомовність і двокультурність. Все таки, хоч 
символічно, цей жест був зроблений. 

Уміжчасі, після публікації перших трьох томів рапорту 
Королівської комісії, уряд приготовив закон про офіційні 
мови, який одобрив парлямент в 1969 році, на підставі 
якого французька мова отримала рівний статус з англійс^ 
кою мовою у федеральному уряді і в федеральних агенціях 
та інституціях. Під тиском етнічних організацій і преси, 
головним чином з боку українців, в цей закон було 
включено параграф, в якому гарантується, що ті права і 
привілеї, які інші неофіційні мови Канади здобули до того 
часу, або які вони здобудуть у майбутньому, не будуть цим 
законом уневажнені. 

У зваязку з цим законом, у Департаменті державного 
секретаря створено цілий апарат, завданням якого було 
допомогти франкомовним меншинам поза провінцією 
Квебек зберегти свою ідентичність, свою культуру і мову. 
Цей апарат був створений ще перед затвердженням 
парляментом закону про офіційні мови. В 1968 році 
Джерад Пельтіє, один з найближчих приятелів іспівробі^ 
ників прсмЧгра Трудо, був назначений державним СЄКРЄТЗ— 
рем. Він і його департамент були відповідальними за 
впровадження в життя рекомендацій Королівської комісії 
двомовности і двокультурности. Під його проводом цс 
впровадження було виконане докладно і з блискавичною 
швидкістю. 

Після публікації четвертого тому рапорту Королівської 
Комісії під заголовком ..Культурний внесок інших 
етнічних групп ^Cultural Contributions of the other Ethnic 
Groups^ присвяченого національним меншинам, уряд 
Канади доручив Відділові громадянства f,,Citizenship 
Branch1^ при Міністерстві державного секретаря пpигoтy^ 
вати проект нової політики уряду. Ця політика була б 
співзвучна з Іб^а рекомендаціями Королівської комісії, 
які знаходилися в четвертому томі рапорту цієї Комісії та 
які, на погляд уряду, мали б заспокоїти сумніви і 
побоювання етнічних груп і задоволити їхні аспірації. 
Приготування цього проекту забрало більше часу як було 
запляновано, головним чином із^а кризи в Квебеку. 

Продовження буде. 

Ґ 
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П Р О Т О К О Л 
РІЧНИХ НАРАД ГОЛОВНОГО УРЯДУ УКРАЇНСЬКОГО 

НАРОДНОГО СОЮЗУ, ЩО ВІДБУЛИСЯ НА СОЮЗІВЦІ 
В ДНЯХ ВІД 4 т о ДО 9чю ЧЕРВНЯ 1985 РОКУ 

C1D 
Звіт Стнпендійної Комісії 

CllpoMoe^HHaJ 

ЬУвтш cry ШЬиЛян. C j K U СЛНКШД0 

Таня Кравс 
Степан Лещак 
Марія Марків 
Карен Матлаґа 
Марта МнхаЙлнк 
Дарія Новнковська 
Ераст Погорнло 
Петро Сеичишак 
Ярослав Завійський 
Ольга Ходоба 
Люба Паласюк 
Марія Паласюк 
Діяна Шевчук 
Хрнстнна Зіннч 
Степан Барчук 
Давид Біловус 
Іван Халупа 
Антоннна Худик^Бадуляк 
Джсймс Клам 
Моніка Циган 
Анна Черкес 
Анна Демчар 
Богдан Демчар т 

Мішел Демертра 
Селлі Дідович 
Петро Доброскок 
Надія Фалинська 
Наталія Фалинська 
Михайло Фромель 
Марта Ґалюга 
Нестор Городиський 
Тома Журліна 
Юрій Капітенець 
Теодор Кльован 
Сузанна Кобіто 

Леся Конит 
Татяна Коропецька 
Ярослав Криса 
Любомнр кулиннч 
Ілля Лабунька 
Роман Макух 
Софія Малаховська 
Леся Мельник 
Джефрі Морихан 
Ірсна Оринчак 
Джейн Паранич 
Михайло Петрів 
Надія Пришляк 
Браєн Рибак 
Стефанія Сависька 
Петро Шевчук 
Михайло Шубин 
Марія Смага 
Ярослав Сидор 
Квітослава Швайкун 
Леся Телега 
Катерина Тимків 
Михайло Волчанський 
Ірена Ващак 
Ігор Чорній 
Михайло Еліяшів 
Микола Галько 
Ірена Андреадіс 
Наталка Бачинська 
Анна Баран 
Кедіс Ґемскі 
Юрій Ґалюга 
Ярослав Ґалюга 
Степан Гутніков 
Володимир Голубовський 
Андрій Ганкевич 
Христина Кармазин 
Андрій Коцюба 
Петро Кушнір 
Донна. Латани шин 
Катерина Малаховська 
Володимир Матиєвич 
Маруся Мельникович 
Діяна Монтанілс 
Клярста Муць 
Люба Новаковська 
Мішел СУБраєн 
Гелен Оресік 
Джейн Орлик 
Юлія на Орлик 
Анна Пінчак 
Віра Пришляк 
Теодор Пушак 
Маргарета Рибак 
Рсгша Салядіно 
Петро Савеський 
Євген Савчук 
Донна Саврук 
Михайло Стецевич 
Марія Трензелюк 
Степан Захарко 
Матвій Балла ^ 
Євген Бренич 
Марія Бренич 
Родні Ґадфрі 
Христина катречко 
Марко Коритко 
Михайло Куртяник 
Михайло Микитів 
Джорджія Муць 
Богдан Небеш 
Христина Небеш 
Зенон Войчак 
Олександра Войчак 
Лідія Жук 

ГРОМАДЯНИН Негайно мсеміться до місцевого с^ 
крвтаря чи організатора УНСоюау, або пишіть прямо до Гсн 
ловної Канцелярії УНСоюзу а Джерзі Ситі аа Інформаціями 
про Союзом забезпечення. Пааґятайте про народну прн^ 
поаідкуі БЕРЕЖЕНОГО ГОСПОДЬ ВЕРЕЖЕІ 

ПІДСУМКИ ПРОПОНОВАНОГО 
РОЗПОДІЛУ СТИПЕНДІЙ 

1 х 52,000 „ .... 52,000 
1 s 1,600 1,600 
1 х 1.500 1,500 
1 і 1,400 1,400 

27 х 1,000 „ 27,000 
2 ж 800 1 1,600 
7 х 750 5,250 

17 х 700 ,. 11,900 
5 . 600 3,000 

4 5 . 500 22^00 
3 х 400 1,200 

34 х 300 10,200 
14 ж 200 2.800 

Випускники укр. сер.шхіл 4,000 
Стипендія журналістики у вересні 1985 1,200 
2 Стипендії по S250 студентам 
університетів Манітобн та Едмонтону 500 
1 6 1 Р 8 3 0 М х н ш І і н , о н т і и н м п м ш н п и м о і и І 9 9 7 , 6 5 0 

Розподіл стипендій, що його запропонувала Стнпеїь 
дійна Комісія Українського Народного Союзу затверд^ 
жено одноголосно 
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ПРОДОВЖЕННЯ ПОПОЛУДНЕВНОЇ СЕСІЇ 
Головний предсідннк д ф 1. Флис попросив головного 

організатора С. Гаврнша, щоб сказав декілька слів. 
Степан Гаврнш підкреслив, що він має велику 

приємність представити присутнім члена Головного 
Уряду, головного радного Василя Пастушка, який 
кожного року був відзначений, як найкращий „бізнесмен^ 
стейту Пенснльвснія. Він є громадський діяч, дуже 
активний в українській православній церкві. Ідучи на 
наради, В. Пастушок сказав йому, що має для УНСоюзу 
несподіванку ^ попросив В. Пастушка, щоб зрадив Е 

Василь Пастушок на вступі подякував усім членам 
Головного Уряду, як теж почесним членам за їхню 
співпрацю. Окрему подяку склав своєму приятелеві С. 
Гавришеві за те, що він не дасть йому спочити, але завжди 
закликаєк його до організаційної праці. Маючи це на увазі, 
він передає на його рухи для УНСоюзу 23 аплікації нових 
членів. 

Степан Гориш сказав, що під цю пору В. Пастушок 
має вже придбаних 45 нових членів. Усі присутні привть 
ли В. Пастушка рясними оплесками. 

Головний предсідннк дгр Іваа Флис подякував В. 
Пастушкові за аплікації нових членів та за так гарні успіхи. 

8 в. ЗВІТ ГОЛОВНОГО РЕДАКТОРА 
„УКРАЇНСЬКОГО ТИЖНЕВИКАМ 

РОМИ ГАДЗЕВИЧ 

The Ukrainian Weekly 
continued to cover news 
about the Ukrainian conv 
munity and Ukraine, as well 
as news of interest to UkraU 
nians worldwide during the 
period covered by this report 
fMay 1984 to May 1985J.The 
Weekly was able to do this 
thanks to the hard work of its 
editorial staff, the contrU 
butions of regular c o ^ 
respondents, the network of 
contacts developed through 
the years, and the interest of 
community activists and 
readers who keep us apprised 
o f , events within their 
localities. 

The most important story covered by The Weekly during the 
report period was, without a doubt, the historic passage by the 
U.S. Congress of the Ukrainian Famine Commission Bill. The 
Weekly staff prides itself on having contributed to this success 
in no small measure by providing e.4tensivc coverage of the 
bills progress since its introduction in 1983, by rallying 
Ukrainian community support for the bill, and by assisting the 
UNA in its efforts to promote the bill. 

Major stories 

Other major stories covered by The Weekly included the 
struggle for national and human rights in Ukraine, the 
prosecution of alleged Nazi war criminals, documentation of 
the Great Famine of 193203 and the approaching millennium 
of Christianity in Ukraine. 

As concerns the rights movement in Ukraine, stories and, 
analyses were written about topics such as the deaths of 
prominent national and human rights advocates, including 
Olcksa Tykhy, Уаіегіу Marchcnko and Yuriy Lytvyni the 
continuing onslaught of Russification in guises such as 
measures designed to improve the teaching of the Russian 
language in the Ukrainian SSRi the appearance of the 
clandestine Chronicle of the Catholic Church in Ukraine, the 
U.S. Ukrainian community^ protest against Russification 
policies, which was held on the occasion of the 20th anniversary 
of the unveiling of the Taras Shevchenko monument in 
Washington actions in defense of the ^eternal prisoner.и Yunj 
Shukhevychi and the ех pens meeting on human rights now n 
progress in Ottawa. 

The Weekly 4s coverage of the hunt for Nazi war criminals in 
the United States and Canada encompassed the methodology 
of the U.S. Justice Departments Office of Special 
investigations and calls for congressional oversight hearings, 
denaturalization deportation twtradition hearings, the 
establishment of a special commission of inquiry in Canada, a 
scholarly conference on Ukrainians and Jews during World 
War 11 that was held in Toronto, and reviews of two books that 
have defamed Ukrainians by branding them as Nazi 
collaborators CQuiet Neighbors11 by Allan A. Ryan Jr and 
^American Swastika44 by Charles HighamJ. 

The Weekly continued to write about the Great Famine, 
providing news reports about the famine documentary, 
^Harvest of Despair,44 produced in Canada, and the memoirs of 
famine survivor Miron Dolot, titled ^Ехесшїоп by Hunger 
The Hidden Holocaust.n The paper also continued to carry 
news items about media reports on the Great Famine. 

Coverage of the upcoming millennium included stories 
about the soKrallcd Harvard Project, the establishment of an ad 
hoc community committee in the United States called the 
National Committee on the Millennium of Christianity in 
Ukraine, and Soviet threats to Ukrainian celebrations of this 
milestone. 

The deaths and lifetime accomplishments of a number of 
prominent Ukrainians, most notable among them Patriarch 
Josyf Slipyj of the Ukrainian Catholic Church, and bandurist 
and composer Hryhory Kytasty, were reported on схіегаіуеіу 
by The Weekly. 

Among other major stories werei the Summer Olympics in 
Los Angeles, the defection of 119 Ukrainians from Poland 
while on a pilgrimage to Rome and their subsequent arrival in 
Canadaj the U.S. visit of volodymyr Shcherbytsky, first 
secretary of the Communist Party of Ukraine, the continued 
Soviet war in Afghanistan and the Ethiopian famine. 

Regular features 

During the report period. The Weekly continued to carry the 
following columnsr MPanorama of Ukrainian Culture in the Big 
Apple44 by Helen Perozak Smindak. ^Sounds and viewsM by1 

Roman Sawycky and 44Effective Media Relations44 by Andrij 
Bilyk. Two new columns were addedi Taces and Places44 by 
Dr. Myron B. Kuropas and ^Thc Washington Connection44 by 
the Ukrainian American Caucus. 

in addition. The Weekly published its annual special issue on 
UNA scholarships and its year^nd review of news. 

Other features that appeared in the newspaper wcrci The 
Ukrainian National Association Forum, Book Notes. Art 
Scene, Music Notes. New Releases. News and views, Notes on 
People, Press Review, and reviews of books, music and art, as 
well as letters to the editor. 

The Ukrainian Weekly continued to serve as a newspaper of 
record for Ukrainians by publishing reports on human rights, 
notable addresses and pronouncements by Ukrainians and 
no^Ukrainians, transcripts of pertinent congressional 
hearings, and the like. 

Special contributors 

The Weekly s pages have been immeasurably enriched by the 
articles of Soviet affairs specialists such as Roman Solchanyk, 
Bohdan Nahaylo, David Marples. lvan Hvat and Andrew 
Sorokowski, and scholars like Roman Szporluk and Taras 
Hunczak. 

Canadian coverage has been most ably provided by 
Mykhailo Bociurkiw, our Canadian correspondent who is 
presently functioning as The Weekly4s Canadian bureau with 
official press accreditation at the Ottawa ехрег^ meeting on 
human rights that is being held as part of the Helsinki Accords 
review process. 

in addition, Nadia Diakun provided The Weekly with 
Canadian news and commentary until she was appointed 
special assistant to newly elected Canadian M Р Andrew Witcr. 

Staff 

The Weekly staff presently consists of Roma Hadzcwycz. 
editor George Zarycky, associate editor, and Natalia 
Dmytrijuk, assistant editor. 

During my absence due to maternity leave tApril to 
September 1984J, Mr. Zarycky was in charge of day^o^ay 
operations and proved himself more than equal to the task. 

Ms. Dmytrijuk joined The Weekly staff in July, while 
assistant editor Marta Kolomayets left The Weekly in 
November. 

During the summer of 1984, The Weekly hired an intern 
editorial assistant, journalism student Chrystyna Lapychak. 
Both Ms. Lapychak and The Weekly bencfitted from the 
association, and she will return to The Weekly in mio^May as a 
summer intern for 1985. 

Postscript 

As this juncture, we at The Weekly believe that we have 
proven what a valuable asset our newspaper is to the Ukrainian 
National Association and to the Ukrainian community at 
large. 

in order to be able to provide more efficient service to our 
subscribers, we arc in desperate need ol a computerized 
addressing system and subscription data. 

in order to схрапсі our readership, we need to promote The 
Weekly first of all among UNA members. And, wc must strive 
to reach a much larger portion of the reported 750.000 
Ukrainians in the United States and 600,000 m Canada 

Рома Гадзевнч на вступі подякувала іа тс, що Екзску^ 
тива дала їй змогу звітувати сьогодні, бо в четвер 
редактори „Українського Тижневика44 с дуже зайняті його 
ломкою. Сказала, що вона короткими словами пcpcпo^ 
вість українською мовою свій звіт, який с надрукований 
англійською мовою. Зазначила, що у звітовому часі не 
було великих змін. ..Український Тижневик44 продовжував 
подавати новини з життя української громади. У склад 
редакційної Колегії входять Юрій Зарицькнй, Наталка 
Дмитрюк, а під час літа та в часі року, після шкільних 
зайнять працює студентка журналістики Христина 
Лапичак. Також з „Українським Тижневиком11 співпрацює 
як кореспондент, студент журналістики Михайло Боцк^ 
ків з Канади. Найважливішою подією, про яку обширно 
писано в „Українському Тижневику44 в часі звітового часу, 
це було підписання в американському Конгресі закону про 
створення Комісії для дослідження голоду в Україні. 
Редакційний склад „Українського Тижневика44 з гордістю 
підкреслює, що постійне помішування на його сторінках 
статтей про цю справу, змобілізувало для цього пiддepж^ 
ку цілої української громади. У великій мірі цс допомогло 
УНСоюзові у його стараннях, щоб Конгрес прийняв і 
затвердив повищий закон. Також „Український Tижнc^ 
вик44 присвятив на своїх сторінках багато місця намага^ 
ням для осягнення людських і національних прав в 
Україні, справам переслідування т. зв. воєнних злочинців, 
нацистиськнх коляборантів, чим займається Бюро СтіецЬ 
яльних Інвсстигацій в Америці та Комісія Дешена в 
Канаді, науковим працям і публікаціям про ГОЛОД в 
Україні, приготуванням до святкувань ІООСьліття Христи^ 
янства в Україні, посмертним згадкам про визначних 
українців Патріярха Йосифа Сліпого, та бандуриста 
Григорія Китастого, як теж багато іншим поліям ІІро все 
це докладно подано в англомовному, вже друкованому 
її звіті. ..Український Тижневик44 має постійні сторінки 
УНСоюзу. інформації про книжкові видання, новинки з 
мистецтва, з музики, пресові звідомленя і ти Постійними 
дописувачами до „Укр. Тижневика44, що мають свої статть 
колонкн с д ^ Мнрон Куропась, Гелен Пнрожак^Сміндак, 
д ф Роман Савицький, Андрій Білик. Сторінки „Українс^ 
кого Тижневика,4 збагачують своїми дописами такі відомі 
автори як Роман Сольчаник, Богдан Нагайло, Дейвід 

Марплсс, Іван Гнат, Андрій Сороковський і науковці 
проф. Роман Шпорлюк і проф. Тарас Гунчак. 

Підкреслила, що висилка „Українського Тижневика4, 

повинна внедовзі перейти на компюторований адреса^, 
що допоможе у справній висилці тижневика його переди 
платникам. Кінчаючи свій звіт, ред. Рома С. Гадзевнч, 
висловила надію, що „Український Тижневик41 оправдав 
своє існування, виконуючи корисну працю для УНСоюзу і 
української громади. Висловила подяку членам Екзекут^ 
ви за їхнє зрозуміння і повну співпрацю. 

Володимир Каас погратулював за добру працю, яку 
виконує „Український Тижневик^. Ствердив, що читачі 
радо читають його. 

Дор Іван Флис сказав, що адміністрація „Свободи441 
саме в стадії набуття компюторачщресографа. Під цю 
пору конечним є збільшити число читачів^ередплатннків 
тижневика. Звернувся до присутніх, щоб вони допомогли 
збільшити кількість ЙОЇО передплатників. 

Тарас Шмагала ствердив, що „Український Tижнe^ 
внкя мас дуже багато конструктивних статтей, які повинні 
бути заохотою для приєднання його читачів головно між 
студентами університетів. Підкреслив, що „Український 
Тижневик41 повинен використати завтрішне прийняття у 
Вашінґтоні, яке є присвячене ІОС^літтю поселення украї^ 
ців в Америці, для поінформування американців як теж 
української громади, якиий вклад дали українські поселе^ 
ці у розвиток українського суспільного життя та громади в 
Америці. Підкреслив, що українські поселенці дали 
великий вклад у розвиток українського громадського 
життя і це повинно бути дуже виразно підкреслене в 
українській англомовній пресі. 

Д ^ Мнрон Куропась прилучився до слів В. Квяса і 
сказав, що немає сумніву, що „Український Тижневик44 є 
найліпшою етнічною газетою в Америці. Це підкреслкь 
ють його приятелі, які не є українцями, а читають 
„Український Тижневик^ і іншу етнічну пресу. Багато 
вісток, які появляються на сторінках тижневика, не є 
друковані у „Свободі44. Ті, що не читають „Українського 
Тижневика^ багато тратять. Запропонував, щоб кожному 
передплатникові „Cвoбoди^^ який не передплачує „Україн 
ського Тижневикап, висилати безкоштовно на протязі 
трьох місяців тижневих, а тоді ще раз запитатися їх, чи 
вони бажають його передплачувати. На його сторінках 
появляються дуже цінні інформації — зокрема тепер, у 
зв4язку зі знеславленням українського імени, які на жаль, 
не появляються у „СвободГ. 

Василь Дідкж підкреслив, що він не тільки, як член 
Головного Уряду УНС, але теж як представник украіно^ 
кої преси в Канаді, з приємністю ґратулює Ромі С. 
Гадзевнч за знамените редагування ,,Українського 
Тижневика41, який є одною з найкращих англомовних 
етнічних газет. Треба його піддержувати і поширювати. 
При тому сердечно погратулював д^ові М. Куропасеві за 
його знамениту статтю в справі знеславлення українського 
іменн, яка появилася в остальному числі „Свободи44. 

Анна Гарас теж висловила гратуляціі головній 
редакторці „Українського Тижневико^за цікаве його 
редагування. 

і еновефя Жеребняк ствердила, що на сторінках 
„Українського Тижневика^ є дуже мало статтей, тема 
яких цікавила б теперішню генерацію. Треба помацувати 
матеріали, які цікавили б роджених в Америці українців. 
„Український Тижневю^ належить не тільки до новоприбу 
лої генерації — він повинен служити теж генерації, яких 
батьки родилися в Америці 

Ґльорія Пашен сказала, що вона подібно , як це вже 
підкреслила Ґ. Жеребняк, бажала б, щоб „Український 
Тижневик41 мав на увазі, що ш УНСоюзі є члени, а тим 
самим і читачі, які мають різні зацікавлення і хотіли б, щоб 
на його сторінках появлялись статті на теми їхніх 
зацікавлень. Ствердила, що є члени, які с зацікавлені 
спортом, які беруть участь у різних спиртових змаганнях і 
дописи про це разом із знімками повинні появлятися на 
сторінках тижневика. Просила, щоб на майбутнє взяти це 
до уваги. 

Василь Пастушок подякував Ромі С. Гадзевнч за 
знамениті статті, які появляються в тижневику, зокрема за 
дуже добрі редакційні статті. „Український Тижневик44 є 
джерелом дуже цінних інформація про те, що діється в 
українській громаді — ними можна користуватися при 
різних публічних нагодах. Сказав, що всі члени його 
родини є передплатниками „Українського Тижневика44 і 
читають його із зацікавленням. 

Андрій Кейбіда сказав, що він, так, як і його передб^ 
сідннк, висловлює признання і гратуляціі редакторам 
„Українського Тижневикаи за його високий журналісп^ 
ний рівень. Примірники тижневика він дає членам 
етнічних груп і вони вважають, що „Український Tижнc^ 
вик44 є одним з найкращих етнічних тижневиків. Заохочу^ 
вав редакторів продовжувати цю корисну працю. 

Д ^ Ярослав Падох підкреслив, що редакція „Україн 
ського Тижневика44 робить успішні систематичні стара^ 
ня діставати від спеціялістів, науковців, журналістів 
кваліфіковані статті. Вважає, що ці самі старання можна б 
примінити і до щоденника „Свббода44. 

Головний предсідннк д ^ 1.0.Флис попросив гoлoвнo^ 
го редактора „Українського Тижневика44 до відповідей 

Ромя С. Гадзевнч відповіла Т. Шмагалі, що д ^ М. 
Куропась пише багато статтей про вклад праці його 
генерації в життя американсько^країнської громади. 
Василеві Дідюкові сказала, що про українську громаду в 
Канаді дописують до „Українського Тижневика44 Миха^ 
ло Боцюрків і Надія Дякун. Безкоштовні примірники 
тижневика одержують всі члени американського Koнrpe^ 
су. Ґеновефі Жеребняк, на її закиди відповіла, що не знає, 
що вона мала на думці, але якщо йдеться про допис Естслі 
Волошин про зТзд Ліги Української Молоді, то допис 
прийшов пізно і його не можна було використати як BJCTKN̂  
новинку. 

Тарас Шмагала сказав, що два роки тому відбулася на 
Союзівці зустріч давніх членів Ліги Української Молоді і 
тоді створено Фундацію Української Спадщини Але 
„Український Тижневик44 не написав про те нічого. Це була 
зустріч членів Ліги Української Молоді, згуртованої при 
УНСоюзі — цей факт повинен бути важним для УНСоюзу 
і його преси. „Український Тижневик44 не написав про те 
нічого. На такі події треба звертати увагу і про них писати, 
бо вони є пов4язані з УНСоюзом, його працею та історією 
Признав, що „Український Тижневик44 с одною з найкраще 
редагованих етнічних газет, але непоміщення тих.справ 
було помилкою і на майбутнє треба вистерігати таких 
помилок. 

Ромя С. Гядзеаич продовжуючи відповіді Ґльорії 
Пашен сказала, що під цю пору „Український Тижневик44 

не мас кореспондента, що писав би про спорт 

Головний предсідннк д ^ І. Флис подякував за звіт 
головному редакторові „Українською Тижневика44 Ромі 
С. Гадзевнч 

СЕРЕДА, 22.ГО ТРАВНЯ 1985 Р. 

В середу, й дуже ранніх годинах, члени Головного 
Уряду від4їхали спеціяльннм автобусом до Вашінгтону, 
щоб з нагоди ІО^річчя українського поселення в Америці 
взяти участь в товариській зустріч, і представниками 
американського уряду. 

Перед прийняттям, яке відоv іося в сенатському 
буднику, члени Головного Урялї втримались біля 
иам4ятника Тараса Шевченка, де склали вінок із живих 
квіті, головний предсідннк д ^ Іван Флис коротким словом 
віддав пошану Великому Тарасові, а неї присутні відспіва̂ ^ 
лн „Заповіт^. 

На „Союзівкуи повернулися члени Головного Уряду в 
четвер, в дуже ранніх годинах. 

І И . ,. ч,.,,, . . . 

і 



СВОБОДА, СЕРЕДА, 26^0 ЛЮТОГО 1986 4.37. 

Четвер, 23то т р а в м 19S5 р. 
Пополуднева cede —І г.од. Х^га по полудні. 

Д^р Іван Флис поінформував присутніх, що в середу. 
22 г о травня 1985 р. він і члени Екзекутиви відбули у 
Вашінгтоні зустріч з адвокатами Нсшснал Фратернал 
Конгресу в справі намагань оподаткувати братські союзи. 
Пороблено спроби, щоб переконувати сенаторів та 
конгресменів голосувати проти оподаткування братських 
союзів. Пороблено старання відбути зустріч з конгресмен 
і м Фрснком Гваріні, який виявив бажання зустрітися з 
І vnora представників Нешенал Фратернал Конгресу, 

спер треба буде переконати його, щоб він обстоював і 
цддеряуаав становище братських союзів. Подав прізв^ 

ща конгресменів і сенаторів, до яких треба писати, чи 
старатися особисто говорити з ними, щоб вони піддержан 
іи братські союзи. 

8 б. ЗВІТ ГОЛОВНОГО РЕДАКТОРА 
„СВОБОДИ^ ЗЕНОНА СНИЛИКА 

Вже під час нарад ГодОіН 
ного Уряду минулого року 
ми були в процесі широкої 
інформативної акції за 
участь в другій підряд в е л ^ 
кій імпрезі у Вашінгтоні 
гим разом з нагоди 2иЧііття 
відкриття п а м ^ т н и к а Т. 
Шевченкові та протесту пpo^ 
гн насильної русифікації ^ ^ 
України. Інформаціями ор^ 
ганізаторів, статтями piз^ 
них авторів і нашими реда^ 
пійними ми старалися збy^ 
дитн в громаді ентузіязм до 
участи в цій імпрезі мань 
фестації і концерті ^ тим^ 
більшс, що її ми влаштову^ 
валн об^днано. Ця наша акція продовжувалась ціле літо 
аж до самої дати імпрези. Ми уважаємо, що вона відбулась 
гідно і достойно, при великій участі нашого членства серед 
12.000 осіб, які прибули з усіх наших громад в ЗСАда що 
,,Свободам, як і в минулих подібних починах, причинилася 
ло його успіху. 

Цей дух хвилинного поєднання нашої поділеної r p o s ^ 
ди, однаке, не тривав довго, бо Організації Українського 
Визвольного Фронту не послухали закликів до відкладсіь 
ня ХІУ Конгерсу УККА і посилення переговорів з 
представниками УАКРади для полагодження конфлікту 
та привернення єдности в громаді. Такий стан існуг до 
сьогодні, хоч потреби часу диктують конечність о д н о з г ^ 
ностн і спільної дії в обороні не тільки нашого пoнeвoлcнo^ 
го народу, але наших спільнот на поселеннях. Там листа 
засуджених зменшується тільки смертністю Тихий, 
Марченко, Литвин, — а тут пішла нагінка на цілу 
українську громаду, на українські військові формації з 
часів Другої світової війни. Робиться це чужими руками 
неперевершеним у своїм деструктивних засобах апаратом 
КГБ та при наївній співпраці голодних на сенсації засобів 
масової інформації. Про це все ми звітуємо на сторінках 
нашої газети і вказуємо на способи оборони і контрофе^ 
зивн.бо мета КҐБ ясна ^ здискредитувати наше старше 
покоління, застрашити середнє і цілковито відчужити 
молодше. 

До великих втрат в звітовому часі слід зарахувати відхід 
у вічність Патріярха Йосифа. Не було громади, яка не 
вшанувала б пам^ть цього Великого Українця, що додало 
до листи реєстрованих нами подій з громадського життя. 
не зважаючи на те, які організації ці імпрези влаштовують 
та на їхню теперішню настанову до УНСоюзу як нашого 
видавця і нашої найбільшої і найстаршої установи в ЗСА. 
Це ми робимо за згодою і дозволом Екзекутиви, яка 
вповні розуміє значення слів ..служба громадГ. Це вїдне^ 
ситься також до орноразовнх чи періодичних сторінок 
Поодиноких організацій чи установ, які ми друкуємо 
безплатно знову ж таки за згодою і дозволом Екзекутиви. 

При тому слід згадати, що число наших кореспондентів і 
дописувачів зростає, а цс окрилює нас оптимізмом, що 
наше союзове і громадське життя не виказує познак 
стагнації, а шукає нових форм і нових напрямів. 

В складі редакції не зайшли драстичні зміни. Крім 
інітодавця працюють на повний час редакторці Любов 
Коленська, Володимир Левенець, Тамара Кардашннець. 
новоприйнятий молодий журналіст Василь Дячснко та 
окстерністн д ^ Володимир Душник, Ольга Кузьмович і 
Іван Кедрнн. Відійшла від нас, на жаль, ред. Людмила 
Волинська з особистих причин, хоч вона не відмовляється 
від оказійної співпраці з нами. 

Одною і найбільш пекучих технічних проблем під цю 
нору є достава поштою нашої газети. Ця достава ніколи не 
була перфектна, але десь від половини листопада вона 
погіршилася до тої міри, що ми були змушені ургуватн 
нашого постмайстера в Джерзі Ситі, який, перевіривши 
справу, дав нам писемне запевнення, що наша експедиція 
виконує щоденно всі. поштою встановлені правила і 
процедури та доставляє кожного дня повний тираж 
найпізніше до 4 ^ ї год. по полудні Тепер ведеться 
перевірка розділювального центру в сусідньому Карні, Н. 
Дж.. а крім того ми переводимо серед наших читачів 
власну перевірку достави наших видань з мстою внкорно 
кни зібрану евіденцію у наших майбутніх заходах для 
поправи цієї невідрадної ситуації, яка є дуже болячою для 
наших читачів, як теж і для нас, які працюють для того, 
шоб газета була якнайшвидше в руках читачів. В цій. як і в 
інших справах, ми є постійно в контакті з нашою 
Екзекутивою і втішаємося її кожночасною співпрацею. 

Ми з радістю інформували про встановлення на заклик 
наших ієрархів Всегромадського Комітету для відзначе^ 
ня Тисячоліття Хрншення Рус^Укра їни та негайно 
поставили цю справу на листу пріоритетів і будемо робити 

?все, що в нашій силі, щоб причинитись до гідного і 
всебічного відзначення нього нашого великого ювілею, не 
іважаючи на вже деякі перші познаки узурпації його 

І Москвою 
З уваги на надходячу 31 ніч Конвенцію УНСоюзу, яка 

відбудеться в Дітройті в наступному році, наголошуват^ 
мемо передконвеншніп і ^нвенційну кампанії і а всі інші 
справи УНСоюзу. як це пристало його органові. 

Головному Урядові, зібраноvn на цих чергових річних 
наралах. бажаємо успішних і корисних дебаї га рішень 
для добра нашої організації, нашої громади і нашого 
народу на Батьківщині 

j Зенон Сннлик подякував за iMorj виступити перед 
їчленами Головного Уряду зі звітом Передав привіт від 

УСІХ членів редакційного складу ..Свободи1, адміністрації 
^як теж друкарні. Подав, шо сьогодні в ранніх годинах 
Мчегвсрі редакція одержала дуже позитивні вістки з 
сприйняття у Вашінгтоні від асистентів сен Бредлітак конг. 
Іфлорійо. які підкреслили, що вони надзвичайно влово.іс^ 
5 НІ зі зустрічі, яка відбулася в середу у Вашінгтоні Вони обн.ь 
іва вважають, що такі зустрічі представників yкpa^ 
їїнської громади зі сенаторами і конгресменами 
^повинні відбуватися частіше. Колишній співробітник 
v,Свободи^ Роман Ференцевич вислав до Мюнхену, до 
г Радіо „Вільна Європа^ відповідно зладжений скрипт про 
J згадану зустріч, а Нюйоркський Відділ Радіо „Свобода^ 
^порозумівся з ним телефоном ізадисао із ним 2Х^хвилиннс 

IT nnv українською мовою, яке буде передане в Україну 

Темою інтерв^ була роля УНСоюзу в розбудові украпь 
ської громади з нагоди ІОО^фіччя поселення українців в 
Америці. Погратулював головному радному Евгенові 
Іванцсву за його старання і працю при влаштуванні 
згаданої зустрічі. З тієї нагоди появиться у „СвободГ 
репортаж і фотомонтаж. 

Друга важлива подія ^ це зтзд українських п р о ф е с ^ 
налістів і бізнесменів Канади, що відбувся в Едмонтоні. 
Альберта. Відомим є, що це є найсильніша українська 
група в Канаді. На бенкет, в якому взяли участь біля 600 
осіб, прибув зі своєю дружиною прем^р Канади Браєн 
Малруні й це був його перший політичний виступ в 
Альберті На тому бенкеті, представник провінційного 
уряду Альберти повідомив, що його уряд призначив 
дотацію в сумі 225,000 дол. на видання другого тому 
англомовної гаслової енциклопедії про Україну. Третьою 
важливою справою, яку зреферував рсд. 3. Сннлик, це 
виключення із шкільного підручника, що його видає 
Департамент Освіти стейту Ню Иорк, голодового генощь 
ду в Україні. До згаданого підручника повинно було ввійти 
17 сторінок документації про Великий Голод в Україні в 
193203 роках. Цей трактат приготовив д ^ Богдан 
Витвицький. автор книжки ,,Ди одер голо^ст^. Коли 
повідомлено згра, Б. Витвицького про те, що цей 17̂  
сторінковий трактат про голод в Україні усунено з книжки 
з „технічних причин^, він написав до Департаменту Освіти 
протестаційного листа і зажадав, щоб забрати його 
прізвище зі списка консультантів книжки. Редактор 3. 
Сннлик висловив опінію, що УНСоюз повинен вислати 
протестаційну телеграму до Нюйоркського Департаменту 
Освіти з вимогою, щоб згадані сторінки були привернені 
до згаданого шкільного підручника. Цс саме повинні 
зробити поодинокі члени Головного Уряду, висилаючи 
листи до Департаменту Освіти з вимогою помістити в 
шкільному підручнику трактат про Великий Голод в 
Україні. , 

Дискусія над звітом гол. редактора Зенона Снилика 

Василь Пастушок висловив гратуляції гол. р е д а ю ^ 
рові за добре редагування щоденника „Свобода^. 

Д^р Анна Чопик запиталася, чому він, як редактор 
офіціозу УНСоюзу, не був присутній на вчорашньому 
прийнятті у Вашінгтоні. 

Ред. Зенон Сннлик відповів, що він вислав був на цю 
аферу члена редакційного складу, ред. Ольгу Кузьмович, 
яка написала до ,,Свободии про цю зустріч докладну 
вістку. 

Д ^ Іван Флис завважив, що помимо того, що була 
там ред. О. Кузьмович, він, як головний редактор 
„Свободи^, повинен був там показатися. 

Андрій Кейбіда дякує ред. 3. Сниликові за повну 
співпрацю, яку він мав 9 ним на протязі цілого року. 

Гльорія Пашен запитала, хто був офіційним фoтoгpa^ 
фом для „Свободи^ і „Українського Тижневика^ на 
згаданій зустрічі у Вашінгтоні. 

Ред. Зенон Сннлик відповів, що таким фотографом 
була Наталка Слюзар, член Вашінгтонської групи. Перед 
прийняттям, редакція „Свободи^ домовилася з нею про те, 
що вона робитиме знімки теж і для „Свободи^. 

Д ф Іван Флис зареагував на інформацію ред. 3. 
Снилика і сказав, що незалежно від того з ким домовлявся 
редактор ,,Свобода ет або „Український Тижневик^ повинні 
були вислати до Вашінґтону свого фотографа, який 
присвятив би був окрему увагу представникам УНСоюзу, 
а не тільки Вашінгтонській групі. 

Йосип Лисогір відносно справи поміщення у шкільно^ 
му підручнику ^ с т о р і н к о в о г о трактату про голод в 
Україні, сказав, що д ^ Богдан Витвицький може є 
науковцем, але він не є дипльоматом і він є переконаний, 
що це й було причиною, що голод в Україні не поміщено 
між світовими голокостами. 

Тарас Максимович став в обороні д ^ а Б. Витвицьк^ 
го — сказав, що на тс, що Стейтовий Департмент Освіти не 
помістив українського голодового голокосту склалися 
напевно інші причини, чого можна було й сподіватися, а не 
брак дипльоматичних здібностей д ^ а БЛВитвицького. В 
дальшому підкреслив, що не треба робити закидів 
редакторам „Свободи^ і „Українського Тижневика^, що 
не вислали спеціяльного фотографа. Заявив, що він робив 
багато знімок під час прийняття у Вашінгтоні, тож можна 
вважати його офіційним фотографом УНСоюзу. 

Володимир Квас запитався, чи „Свобода^ має 
призначений бюджет на покриття винагород за надіслані 
статті. 

Зенон Сннлик відповів, шо кореспонденти І дoпиcyвa^ 
чі до „Свободим дістають винагороди за їхні дописи — на 
це є фонди. 

Мгр Іван Геврик сказав, що читачі „Свободи11 в 
Канаді нарікають, що вона є не така, як колись була. Яка 
причина, чи мало редакторів, чи брак дописувачів. Люди 
нарікають, що нема що читати у „СвободГ. В дальшому 
сказав, що організація Українських Професіоналістів і 
Бізнесменів декілька років тому була прийнята до 
Комітету Українців Канади. Між професіоналістами є 
багато наших людей, які мають товаришів з часів студій, а 
вони тепер є впливовими в Канадському уряді. Це є дуже 
помічне українцям у переведенні багатьох важливих 
справ. Але те, все ще не значить, що організація Українс^ 
ких Професіоналістів і Бізнесменів є найсильнішою 
українською організацією в Канаді. 

Зенон Сннлик сказав, що він не хоче входити в 
політичні аспекти українців у Канаді та їхнє відношення до 
премЧ^міністра Брасна Малруні ^ він подав подію в 
Едмонтоні, як одну з найбільш важливих, а організація 
Українських Професіоналістів і Бізнесменів виглядає, що 
таки є одною з найсильніших, бо українцям в Америці не є 
легко дістати на їхню конвенцію когось з виcoкoпocтaв^ 
лених в американському уряді осіб за виїмком, коли до 
Рочестсру на З^ту Конвенцію УНСоюзу прибув засту^ 
ннк президента Америки Джорда Буша. Відносно того, 
що в Канаді є нарікання на „Свободу^, сказав, що є 
навпаки він мас дуже позитивні відгуки на неї. Підкре^ 
лнв. що вже здавна робить старання дістати з Канади 
окремих кореспондентів, але якось це не виходить. 
Канадське Представництво повинно б, за згодою Екзеку^ 
гивн УНС, помішувати у „СвободГ що кожних 6 до 8 
тижнів „Канадську Трибуну11. Кількість редакторів у 
„Свободі11 є задовільна бракує кореспондентів з 
Канади 

Тарас Шмагала підкреслив, що політики вважають 
пресу, як їхню політичну силу та використовують пресу 
для їхньої політичної пдятформи. В дальшому висловив 
побажання, щоб у майбутньому редактори „Свободи11 і 
. .Українського Тижневика11 брали участь у засіданні 
Головного Уряду на протязі цілого тижня для нав^зання 
ближчого контакту членів Головного Уряду з ними. Члени 
Головного Уряду у приватних розмовах зможуть в и с г ^ 
вити їм їхні побажання 

Василь Пягтушок додав, що члени Головного Уряду 
можуть ввести зміни у вигляді та змісті „Свободи11 

Вважає, що всі члени Головного Уряду повинні шукати за 
кореспондентами і їх притягати, щоб дописували ло 
„Свободи^. За такими людьми треба шукати в Америці та 
в Каналі. Цс належить теж до одного з багатьох обов^зків 
членів Головного Уряду УНС. 

Володимир Гавриляк порушив справу помішування у 
..Свободі11 дописів із поодиноких громад. Запитався, котрі 
громади мають першенство і чим руководиться головний 
редактор, коли одній громаді помішує допис, а другій ні 
Також просив вияснити, чому редакція не повідомляє 
даного дописувача, що його допис не буде поміщений та 
при тому відіслати йому його допис. 

Зенон Сннлик заявив, що „Свобода^ помішує всі 
одержані дописи, навіть тепер, коли українська громада є 

розбита. Дописи є, по змозі, помішувані у хронологічному 
порядку. С правило, що допис повинен бути надісланий до 
редакшї найпізніше до ІОчж днів після відбутої імпрези. 
ВІН муСІВ ВІДКИНУТИ ДОПИС Про СаЯТКуваННЯ 22^0 січня, 
який прийшов до „Свободи11 при кінці квітня, бо це 
виглядало б неповажно його так спізнено помішувати. Цей 
допис він відіслав із виясненням, щр дописи просвяткуваіь 
ня 22^о січня у громадах ред.тція збирає Гпоміщує їх 
спільно на одній або двох сторінках „Свободии. 

Текля Мороз порушила справи адміністраційного 
характеру. Сказала, що дуже часто передплатники 
одержують два упімнення підряд, які стверджують, що 
вони мають заборгованість за газету, а тимчасом тієї 
заборгованості немає. Це трапляється переважно жінкам 
членам УНС, яких передплата не є включена до вкладок за 
забезпечення. 

Д ф Ярослав ГГадох заторкнув питання, чи і які є 
засоби, щоб поправити пресу У НСоюзу, зокрема „Cвoбo^ 
ду11. Одним з найважніших, на його думку, це підшукання 
постійних репортерів і дописувачів. ,,Свободапє одиноким 
українським щоденником у вільному світі. Щоденна преса 
мас вартість тоді, коли вона подає вірні, точні та швидкі 
інформації. Для цього треба б мати сітку репортерів в 
Америці і в Канаді, які постачали б редакцію того рода 
інформаціями. Для цього повинен бути встановлений 
окремий бюджет, який докривав би звлгзані з тим кошти. 
Піддержав думку своїх передбесідннків, що редактор 
„СвободіГ і редактор „Українського Тижневика11 повинні 
брати участь в нарадах Головного Уряду УНС на протязі 
цілого тижня. 

Гелен Оле^Скатт ствердила, що колись ред. Антін 
Драган був завжди присутній на протязі цілого тижня на 
нарадах Головного Уряду. Чому тепер, коли ред. А. 
Драган пішов на емеритуру, ред. Зенон Сннлик не бере 
повністю участи в нарадах, а тільки прибуває на наради 
виключно на один день, щоб дати свій звіт. На її думку, 
головний редактор повинен бути присутній повний 
тиждень на нарадах. 

Дар Іван Флис сказав, що в тій хвилині він говорить в 
імені цілого Екзекутивного Комітету і він не вважає, що 
присутність ред. 3. Снилика на нарадах є конечна. Коли він 
вперше обняв пост головного предсідника УНСоюзу, 
Екзекутива запрошувала ред. 3. Снилика на засідання 
Екзекутиви з метою, щоб він писав вістки про ті засідання 
так, як цс робив колись рсд. Антін Драган. Натомість 
звідомлення були дуже скромні — короткі та обмсжуваліь 
ся до поданих написаних звітів поодиноких членів 
Екзекутивного Комітету. Це й була причина, що ред. 3. 
Снилика вже більше не запрошувано на засідання Екзеку^ 
тнви і Головного Уряду УНС. Якщо Головний Уряд бажає 
цс змінити, то завжди може, бо це є його прерогативою. 

Ред. 3. Сннлик відповів, що йому є прикро, що ця 
справа виринула саме тут, на нарадах Головного Уряду. 
Сказав, що він почав працю, як редактор „Українського 
Тижневика^ і писав до нього звідомлення в англійській 
мові. Коли став головним редактором „СвободоГ, він 
старався робити все те, що робив його попередник Антін 
Драган. „Свободу4 редагується так, як її редагував ред. А. 
Драган. Сказав, що він робить все те, що йому сказано 
робити. До Вашінґтону він не поїхав тому, що йому не 
було сказано їхати, а в нарадах не бере участи тому, бо 
йому теж ніхто не казав брати участи. Порушив справу 
непорозуміння професора Омелян? Пріцака з проф. 
Маючі, яка опинилася на сторінках1 української преси у 
звязку зі святкуваннями І.ООО^фіччя Християнства в 
Україні. Д^ов і Я. Падохові відповів, що „Свободан мас 
свою сітку репортерів, може не аж так розлогу, але вона 
існує і „Свобода^ користується нею. ь 

Д^ Іван Флис запитався ред. 3 . Снилика, чи він 
пригадує собі, що коли редактор повідомив його, що до 
Вашінґтону він висилає ред. Ольгу Кузьмович, він 
висловив здивування, чому туди не їде сам редактор. Йому 
було ясно, що ред. 3. Снилих не хотів писати звідомлення з 
тієї зустрічі і тому вислав туди ред. Ольгу Кузьмович. 
Заявив усім членам Головного Уряду, що ред. 3. Сннлик 
буде запрошуваний на всі засідання Головного Екзеку^ 
тивного Комітету, але під умовою, що він буде готовий 
писати з них звідомлення. З цих засідань він повинен 
подавати докладні вістки до „Свободи^ — вони повинні 
задозільняти членів Головного Екзекутивного Комітету. 
Звідомлення повинен писати ред. 3. Снилик, а не головний 
секретар В. Сохан, як це було практиковано останніми 
роками. Закінчуючи дискусію, головний предсідник 
запросив головного редактора і його дружину взяти участь 
у святковій традиційній вечері, що відбудеться на Союзівці 
цього вечора. 

Головний предсідник попросив до слова архітегга 
Зенона Мазуркевича, щоб представив пляни дому для 
старших віком союзовців і дому для затруднених в літі 
працівників, що мають бути побудовані на „СоюзівцГ. 

Інж. Зенон Мазуркевич показав присутнім гарно 
графічно зладжені пляни обидвох будинків. Відносно 
будинку для старших віком союзовців сказав, що запляжн 
вано побудувати вісім приміщень для самітніх осіб і два 
більші приміщення для подруж. Буде там спільна простс^ 
ра вітальня та спільна кухня. Також запляновано велику, 
простору веранду. Всі приміщення будуть охолоджувані. 
Також запляновано окрему кімнату для лікарських 
оглядин. Стиль будинку підходить дуже добре до стилю 
інших будинків „Союзівкии. 

Д^р Мирои Куропась запитався, чи крім спільної кухні, 
кожний апартамент матиме свою окрему кухню. 

Інж. Зенон Мазуркевич відповів, що мешканці цього 
дому харчуватимуться у спільній їдальні „Союзівкнм і для 
них немає в пляні окремої приватної кухні. 

Гльорія Пашен запиталася, чи є передбачені забезпечен 
ня від вогню. 

Інж. Зенон Мазуркевич відповів, що будуть такі, які 
вживаються у приватних домах. 

Василь Пастушок твердив, що будинок мусить мати 
свою власну протипожежну, водну систему, відповідне 
вивінування лазничок, яке є практиковане в домах для 
старших, як теж спеціяльну систему огрівання будинку. 

Володимир Квас сказав, що водна система Сспрікклер 
системі є скомплікована, бо вимагає окремого збірника 
ВОДИ. t s 

Інж. Зенон Мазуркевич відповів, що заплянований 
будинок для старших віком союзовців є заплянований для 
осіб, які є в доброму фізичному здоровЧ та можуть самі 
себе оослужитиУ Цей дім нс є подуманий для 
немічних. 

На тому закінчено пополудневу сесію — год. ^ т а веч. 

ТІЛЬКИ 2 ЦЕНТИ ДЕННО 
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коштує 
S5,000 — S10,000 

забезпечення 
АКЦИДЕНТОВОЮ ГРАМОТОЮ 

УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО 
ССЮЗУ 

Такі низькі вкладки для нових грамот 
Акцидентового Забезпечення, виданих після 

^^хo жовтня 1983 року, виносятьі 
S6 50 річно 
S3 35 піврічно 
S1.75 квартально 

60 місячно 
для всіх членів у віці 16 до 55 років. 

ГГятниця, 2 5 г о травня 1985 р. 
Рання сесія шт год. К И а рано 

9. ЗВІТИ КОМІСІЙ І СХВАЛЕННЯ 
РЕЗОЛЮЦІЙ ТА РЕКОМЕНДАЦІЙ 
Головний предсідник Дф Іван Флис зарядив звітування 

Комісій для схвалення їхніх пропозицій резолюцій та 
рекомендацій. 

ПРИВІТАННЯ І РЕЗОЛЮЦІЇ 
схвалені однодушно на пропозицію РсзолюцШноі Комісії 

ПРИВІТАННЯ 

Головний Уряд Українського Народного Союзу, 
зібраний на своїх нарадах на Союзівці в тижні від 20^5 
травня 1985 рокуі 

1. Поновно шле свій братерський привіт поневоленому 
к о м у н о ^ о с к о в с ь к и м и імперіалістами українському 
народові, який продовжує свою героїчну боротьбу за свою 
національну самобутність та державну незалежність і 
навіть у нантруднішнх обставинах цієї боротьби творить 
непроминаючі вартості в багатьох ділянках життя. 
Головний Уряд закликає всіх своїх членів продовжувати і 
пожвавлювати свою активну участь в усіх акціях, cкepoвa^ 
них на допомогу українському народові в Його змаганнях. 

2. Вітає уряди, Конгрес, Парлямент та народи своїх 
країн, ^єднаних Стсйтів Америки і Канади, висловлює їм 
вдячність за всі їхні рішення і акції, скеровані на оборону 
людських і національних прав усіх народів світу, зокрема 
українського народу, та апелює до них продовжувати і 
посилювати ці акції. 

За. Вітає в пошані ієрархію наших Церков та проводи 
наших церковних обЧднань, вітає нашу світову громадс^ 
ку надбудову та наші крайові централі, вітає проводи і 
членів наших крайових і місцевих харитативних, наукс^ 
вих, молодечих, жіночих, економічних та всіх інших 
установ і закликає всіх своїх членів активно включитися в 
усі їхні акції, ведені для добра нашої громади і нашого 
народу. 

36. Вітає з великою радістю їх Блаженство Патріярха 
Мирослава 1. Любачівського з приводуназначення його 
Кардиналом Вселенської Католицької Церкви. ^ 

4. Головний Уряд УНС, йдучи за закликом ієрархів 
наших Церков та проводів наших релігійних об^днань і 
мавши на увазі жорстоке нищення безбожницьким 
окупантом релігії та церков в Україні, закликає всіх своїх 
членів активно включитися в підготовку найгіднішого 
відзначення ІОО^річчя хрищення України в 1988 році. 

5. Головний Уряд УНС, покликавши на цьогорічному 
засіданні спеціяльну комісію для оборони доброго імени 
українців, буде докладати всіх зусиль та вживати всіх 
засобів для вияснювання, спростовування та оборони 
українців проти безпідставних обвинувачень та очорню^ 
вань. 

СТВЕРДЖЕННЯ 

h У 9Ьріччя існування і праці УНС, Головний Уряд 
УНС стверджує і підкреслює, що ідеали й завдання, 
поставлені в основу У Н С його о с н о в о п о л о ж н и к а м ^ 
піонерами, залишаються й надальшс незмінними та 
закликає все членство бути їм вірними та обороняти і 
Продовжувати їх. г М . ^ ^ гінз пг 

2. Головний Уряд УНС з великим признанням ствердг 
жує, що Головний Екзекутивний Комітет прикладно 
виконав минулорічну резолюцію Головного Уряду 
активно включитися в акцію заснування Всегромадського 
Комітету для відзначення ІОЧМЬріччя Християнства в 
Україні. 

ЗАКЛИК 

Головний Уряд УНС закликає членство активно 
включитися у підготову до святкувань ІОО^річчя Христ^ 
янства в Україні. 

РЕКОМЕНДАЦІЯ 

Головний Уряд УНС рекомендує Головному Е к з е ^ 
тивному Комітетові переглянути минулорічні резолюції і 
рекомендації та зробити всі старання для виконання тих, 
які з буд^яких причин ще не були виконані. 

За Резолюційну Комісікк 

Д ^ Богдан Гнатюк, ред. Василь Дідюк, мгр Іван Геврик, 
інж. Анатолій Дорошенко, адв. Нестор Олесницькнй 

РЕЗОЛЮЦІЇ І РЕКОМЕНДАЦІЇ 
схвалені на пропозицію Організаційної Комісії 

Для скріплення заходів Організаційного Відділу poз6y^ 
дови УНСоюзу, Головний Уряд на пропозицію Opгaнiзa^ 
ційної комісії доручає і рекомендує Головному Екзскутт^ 
ному Комітетові 

1. Поробити всі заходи для того, щоб при співпраці 
урядовців Відділів та Окружних Комітетів придбати у 
передконвенційному році 4,000 нових членів забезпечених 
на 10 мільйонів долярін. 

2. Доручити Головному Екзекутивному Комітетові 
приготовити проєкт статутового оформлення Округ і 
Окружних Комітетів УНС. 

3. Докласти всіх старань для того, щоб затруднити на 
повний час праці двох обласних організаторів в Америці, 
бодай одного в Канаді — в тому числі одну жінку — 
організаторку. Слід постійшо шукати за організаторами 
членів на місцях. і 

4. Піднести вік нових членів в клясі АДД з 55 років до 65 
років, а важливість акцидентового забезпечення до 75 року 
життя ^ к щ о цс апробує актуарій^ f 

5. Продовжити вік приймання в члени на життьове 
забезпечення д о 7 0 ^ о року ж и т т я ї я к щ о це апробує 
amryapifij. 

6. Підвищити суму допомоги хворим членам до 50.00 
дол. 

7. Доручити Головному Екзекутивному Комітетові 
перевести в життя пропозицію резолюції, схваленої 
попередніми нарадами Головного Уряду, щоб грамоту 
Т Р ^ 5 зараховувати до категорії грамот життьового 
забезпечення з винагородою 10.00 дол. за члена Сякщо це 
апробує актуарій^ 

8. Підвищити на пів відсотка винагороду секретарям за 
збірку вкладок. 

ЗАКЛИК 

Головний Уряд УНСоюзу закликає всіх головних 
урядовців і почесних членів активно включитися в 
організаційну кампанію — зокрема в цьому передконве^ 
ційному році й допомогти виконати намічену квоту членів. 

За Організаційну комісіюі 

Д^р Ярослав Падох, ред. Василь Дідюк, Степан Гаврнш, 
Роман Татарський, мгр Іван Геврик, Анна Гарас, Володиь 
мир Гавриляк, Володимир Запаранюк, Володимир Квас, 
Василь Пастушок, Гелен Олек^Скатт. „ . . 
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ЛЮТИЙ ^ ЗБІРКА 
УКРАЇНСЬКОГО 

ГРОМАДСЬКОГО ФОНДУ — 1986 

Достойні Громадяни — Українці в ЗСА І 

Після Ьої Крайової Української Американської 
Координаційної Ради CYAKPJ у Філадельфії ^ п ^ 
20^го жовтня 1985 року. Екзекутива УАКРади 
приступає до поширеної громадсько^олітичної 
діяльностн у важливих ділянках внутрішнього 
організованого життя української спільноти, як і у 
справах зовнішнього характеру. 

УАКРада, маючи унормований статутом поділ 
прав керівництва і контролі і ним гарантовану 
рівноправність для усіх членів, є взором громадсько 
упорядкованої централі і віддзеркалює погляди 
якнайширших кіл української громади. Згідно із цим 
УАКРада буде далі інтенсивно продовжувати працю 
в напрямі конструктивної реорганізації громадськс^ 
го життя, з одною спільною репрезентативною 
централею. 

У зовнішньополітичних стосунках УАКРада буде 
продовжувати вже встановлені з урядовими чинника^ 
ми ЗСА зв^зки, де разом з іншими недержавними 
Сетнічннм^ організаціями дає підтримку тим 
ділянкам державної політики, які ідуть на користь 
поневолених большевизмом народів, а передусім 
України. Тут ідеться про боротьбу за людські та 
національні права, про міжнародний договір про 
геноцид, справи поширення культобміну та відкри^ 
тя консулату,в Києві, останній епізод із українським 
моряком М. Медведем, справи допомоги резистан^ 
сові комуністичної експансії та багато інших актуаль 
них проблем. Усі ці ділянки міжнародних стосунків 
відкривають можливість подавання Інформацій 
потрібних для України і про Україну. 

Сьогодні, коли іде із Москви систематична атака на 
все наше організоване життя з допомогою протиух^ 
раїнських сил та з надією на незаінтересованість і 
необЧктнвну наївність державних чинників ЗСА, 
вона вимагає від української громади рішучої 
централізованої і професійної оборонної акції у 
формі одного осередку боротьби проти знеславлення 
українського імени із відповідним дослідчим і 
документарним центром. 

Ця справа стала в центрі Екзекутиви УАКРади і 
вона буде продовжувати здійснювання тих Потреб 
тим більше, що атака йде не лише проти нас тепер, а 
обрахована на дискримінацію ваших майбутніх 
поколінь у цій державі. 

Щоб уможливити УАКРаді здійснення тих зaв^ 
дань, а також щоб вивчатися із фінансових з о б о в ^ 
зань супроти СКВУ, Екзекутива УАКРади звертаєть 
ся до громадянства з просьбою активно про до вжу^ 
вати встановлений два роки тому 

УКРАЇНСЬКИЙ АМЕРИКАНСЬКИЙ 
ГРОМАДСЬКИЙ ФОНД 

для покриття бюджету конечних видатків, зв^заних 
з її діяльністю. Підставові внески до Фонду є таки 
5250.00 дол.^—від крайових організацій 

50.00 дол. — від їхніх відділів та від місцевих орга^ 
нізацій 

25.00 дол. — від осіб, що заробітково працюють 
15.00 дол. — від пенсіонерів 
5.00 дол. — від студентів 

Проситься в міру можливостей не обмежуватись 
до цих мінімальних сум. 

Чеки виписувати наї Ukrainian American Coordina^ 
ting Council і висилати доі Ukrainian American Coor 
dinating Council, Р.О.Вох 1709, New York, N.Y. 10009. 

Екзекутива УАКРади 

УКРАЇНСЬКА СВІТЛИЧКА ДОПОМАГАЄ БАТЬКАМ 
ВИХОВУВАТИ ДИТИНУ. 

ДгР Олександер Шварц 
СПЕЦІАЛІСТ ВНУТРІШНІХ ХВОРІВ 

І Крім того проводиться найновіші методи перегляду шлунка. 
раннє виявлення поліпів грубої кишки, нехірургічне лікум^^ 

ня гемороїдіо. 
232 East 12th Street. New York. N.Y. 10003 

ГМІж 2 ^ ю і Зою Ааемямиї 
Години прийнять понеділок, середа, четвер 1 П^ТННЦЯ 

від 10^5 по пол. тільки sa доеюеленням. 
Тел.г f212J 460^622 

Говоримо по^украімськи. А 
Комітет Об^наних УкраТнсько^Американських 

Організацій м. Ню йорку 
І 

Наукове Товариство їм. Шевченка а ЗСА 
влаштовують 

СВЯТОЧНУ АКАДЕМІЮ 
в поклоні 

Тарасові Шевченкові 
в неділю, 9^о березня 1986 p., о год. 2і30 по лол. 

в залі Washington lrving High School 
lrving Place, між 16Чзю і 17^ю вуп.. Ню йорк. Н Й 

ПРОГРАМА 
Слово про Тараса Шевченка Д ф Леонід РУДНИЦЬКИЙ 
Драматизація поезій та поем „Великий Льох1 і ..Heвonьник^^ 

іу двох частинахі у виконанні Студії Мистецького Cлo^ 
ва Лідії КРУШЕЛЬНМЦЬКОЇ при співучасти Андрія 
ДОБРЯНСЬКОГО, бас^аритом Метрополітальноі О п ^ 
ри. 

Запрошуємо всо Українське Громадянство Ню йорку й око^ 
пиці до участи для гідного вшанування нашого націонапьно^ 

го Пророка в 12^ті роковини його емврти. 

Квитки вступу по WOO і 38.00 до набуття в крамницях ,.Cyp^ 
мам. „Аркам та при касі. 

Упрем КОУАО м̂  Ню йорку 

і ї ї і м 1Н і 

Водосвяття і традиційна 
просфора в Ґлен Спей 

Парафіяни української каг 
толнцької церкви св. Волс^ 
димира поробили старанні 
приготування, щоб йорда^ 
ські святкування пройшли 
велично, згідно з нашою 
гарною традицією, як це 
бувало на рідних землях. 
На церковній площі пишaв^ 
ся високий хрест з льоду, 
що його вирізали парафіяни 
на озері оселі „Верховина0, 
різдвяний вертеп та прикра^ 
шений преспл.На жаль,льо^ 
довий хрест не видержав 
теплої ПОГОДИ—розтопився, 
а через зливний дощ Иор^ 
данське святкування відбу^ 
лося 19^го січня, хоч і не^ 
менш велично, внутрі церк^ 
ви, виповненій вірними1 

обох віровизнань—право^ 
славними і католиками. 

Парох о. Юліян Осадца 
відправив о годині 1 Мйран^ 
ку торжественну Службу 
Божу, яку співав урочисто 
хор під орудою інж. Осипа 
Гапія. Після Служби Божої 
уставилася процесія посеро 
дині церкви, де стояли посу^ 
дини з водою. Під час Во д о 
свяття добре, як завжди, 
співав довголітній дяк O N ^ 
л ян Кіндзсльський з числен^ 
ними вірними. 

По Водосвятті вірні і г с о 
ті зайняли усі місця в різддо 
но. прикрашеній церковній 
залі. При головному столі 
сиділи парох о. Юліян з 
дружиною Стефанією, довь 
рені д ^ Евген Грабарчук і 
інж. Петро Салякі відправо. 
славної церкви свв. Петра і 
Павла сиділи тут голова 
Церковного комітету інж. 
Василь Пищимуха та пись^ 
менних і поет проф. Василь 
Барка. 

Святочну трапезу почав 
д ^ Евген Грабарчук коро^ 
ким змістовним словом, вь 
таючи парафіян обох цep^ 
ков і гостей та складаючи 
новорічні побажання, щоб 
дух предвічної коляди щхо^ 
во єднав нас з рідними в У к̂  
раїні. 

Отець Юліян провів мo^ 
литву і поблагословив зем^ 
ні дари, подякував своїм 
парафіянам і зокрема вip^ 
ним православної церкви за 
участь і співпрацю, при цмь 
му згадав про Святойордаж 
ські звичаї на рідних землях, 
підкреслюючи красу й силу 
тут наших традицій і з в ^ 
чаїв, що гуртують нас у 
наших церквах, в якій кра^ і 
їні ми не були б. OTCUV 
парох ділився з приявними 
просфорою при співі кoля^ 
док і щедрівок, що втихали 
тільки під час точок мисп^ 
цької програми. Колядки і 
щедрівки інтонувало на фор^ 
тепіяно й акордеоні незасту. 
пнме супружжяJ—Богдан і 
Герта Гірняки. 

Про святковий обід вчâ  
сно подбали невтомні пані 

під проводом енергійної 
пані Туринської До столів 
подавали справно паини 
Христя і Лариса Саляківни 
при допомозі інших пань, 
що не було легко при такій 
кількості гостей. Під час o6U 
ду проходила мистецька 
програма, яку зорганізу^ 
ла відповідно до характеру 
свята Ярослава Гунчах. 
Програмою і бенкетом щкь 
водив вміло Дтр Евген Ґpa^ 
барчук. Павло Наконечний 
„віншував^, як це було у нас 
по селах—настроєво і захоп^ 
лююче. Декляматорка Яро^ 
слава .Гунчах з глибоким 
почуттям продеклямувала 
„Молитву^ Ірини Днбкоі 
інж. Богдан Чапля рецнту. 
вав „Різдвоп незнаного ав^ 
тора, що зворушило спухе^ 
ЧІВІ маляр і скульптор Зенон 
Голубець прочитав ,іРЬДг 
вянеп власного укладу, що 
викликало помітне враже^ 
шг, Ефрозина Мартинець шь 
мистецьки прочитала „Piзд^ 
вянмй спомюГ Богдана Л е ^ 
кого. 

Інж. Василь Пищимуха 
привітав зібраних новоріч^ 
ним побажанням від імени 
вірних православної церкви, і 
подякував вірним церкви св. і 
Володимира за вияв сішь 
1 праці. 

Проф. Василь Барка поло^ 
інив присутніх цікавою мo^ 
івою, змальовуючи релігія^ 
не і політичне тло, яке пoпe^ 
реджувало народження Ісу^ 
са Христа, труднощі і небез^ 
пеки мандрівки Святої Ро^ 
динн до Вифлесму та вчення 
Ісуса Христа й апостолів на 
І тлі тодішньої філософії жит. 
тя. Його виступ викликав 
бурю оплесків. 

Вершком програми був 
виступ хору, який під днріь 
гентурою інж. Осипа Гапія 
проспівав ряд колядок і 
щедрівок. Хор звучав чуукь 

80 і невимушено. Завважував 
їлося солідну підготовку й 
багато праці диригента. . 
Цей хор є цінною мнетещ^ 
кою одиницею в громаді 
Ґлен Спею. Слухачі захоїь 
лено сприймали кожну кo^ 
лядку Й щедрівку. 

Отець Юліян подякував 
,ще раз присутнім за участь 
на святковім обіді—Проо 
форі, зокрема паням, що 
вклали багато праці І ст^ 
рань для успішного переве^ 
дення свята. Отещ^пар ох 
дякував також Миронові 
Б о днареві і Е фрозині Март^ 
нець за продажу квитків, що 
забезпечило чисельність, а 
виконавців програми за мис^ 
тецьку насолоду, яку вони 
дали на цьому святі. Співом 
„Бог Предвічний...м закінче. 
но цю гарну імпрезу, що 
проходила в дружній і po^ 
динній атмосфері. 

М. К. 
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В Бозі спасіння моє іі моя 
слава, скеля сили мосї, моє 
пристановище в Бозі. І Пca^ 
лом 62,—Sf 

Здасться мені, що намає 
кращих слів, якими можна 
б було передати суть і ціль 
життя бл. п. Анни Заяць. 
Ціле ж бо своє життя прой^ 
шла вона з Богом, і пoєднa^ 
ння а Богом було її жнтл^ 
вою ціллю. Висловлені д у ^ 
кн про Покійну випливають 
із мого власного досвіду, 
здобутого протягом 35юх 
років, бо стільки років знав 
я її та її найближчу родину, з 
якою вона проживала і для 
якої жила, з якою ділили 
радощі і смуток, бо з о щ ^ 
го й другого складається 
життя. 

Перше горе навістило 
св. п. Анну Заяць і u рідню 
25^о лютого 1954 року, 
коли смерть забрала їй чо^ 
лоаікабл. п. Теодора Заяця, 
а двом дочкам — Оксані й 
Любі — батька. Втрату чô  
ловіка бл. п. Анна Заяць 
переносила боляче. Цю ві^ 
рату компенсував у великій 
мірі прихід на світ внуківі 
Адріяна, Ореста і Лідії 
Цьолко. їм бабуся Стак її 
звали BuyKnJ присвячувала 
чимало уваги, аж доки всі 
троє не вийшли як то кажч^ 
ть, в люди, здобувши вищу 
освіту і звання інженерів. 
Долею внуків бабуся т ^ 
бувалася і тоді, коли вони 
розійшлися у світ, турбувала 
ся — можна сказати — до 
останнього свого віддиху, а 
той віддих припинився 17̂  
го грудня 1985 року, в день 
народження найстаршого 
внука Адріяна, а два дні — 
після u власного дня наро.. 
дження. Другим великим 
ударом для св.п. Анни Зaя^ 
ць була смерть зятя — проф. 
Олександра Бережницьксь 
го, 25^о травня 1979 року 

Для доповнення дати нâ  
родження бл. п. Анни Заяць 
слід додати ще рік 1898. 
Народилася вона в с. Скшь 
лові, в Золочівщині. її дiвo^ 

Св. п. Анна Заяць 

че прізвище ^^^ Папроцька. 
Середню освіту Анна Пaл^ 

роцька Заяць здобула у 
Львові, в учительській семи 
нарії Українського Педапь 
гічного Товариства СУПТ .̂ 
Закінчивши цю школу, поо 
тупила на учительську п ^ 
цю в Переволочній, теж у 
Золочівщині Час учителю^ 
вання в тому селі не тривав 
довго. Але й за той коро^ 
кий час бл. п. Анна Заяць 
заслужила собі у селян, а 
особливо у своїх учнів, на 
теплу згадку. Ось що пише 
про свою колишню учитель^ 
ку д ^ Василь Рудко до до^ 
чок Покінноїг Оксани Б ^ 
режницької і Люби Цьолкої 

„Ваша Мати відограла на 
протязі недовгого часу пс^ 
мітну ролю в історії села 
Переволочної. Село було, 
якщо взяти цілість, якесь 
аморфне, без виразного об^ 
личчя. Крім головної маси 
людей, які — хоч не ходили 
на панщину — відчували й 
думали як їхні предки з̂  
перед сто літ, поважна кіл^ 
кість господарів була підо 
впливом т.зв. москофільс^ 
кого руху. Мені, ще мaлo^ 
му, було прикро, що украпь 
сько^польська війна людей 
у нічому не зрушила , хоч 
немала кількість молодих 
загинула. У цьому віднои^ 
нні школа нічого на давала. 
Перша вчителька, яку п а м ^ 
таю. була жидівка. Опісля 
була полька, мабуть, шовь 
ністка, хоч не мала змоги 
такою справді показатися. 
Тут прихід вашої Мами був 
переломовою подією. F ^ 
решті завився хтссь. хто 
дітей українців, як ці оста^ 
ні себе не назвали б. о д ж ^ 
то й здецидовано виховував 
на українців. У селі, таки в 
школі, був Мамою вашою 
зорганізований уперше Шев. 
ченківськиЙ вечірі було цс 
на весну l92t^ro. а може 
1921 року. Я мав lІpoдcкля^ 
мувати Шевченків ,,Cyбo^ 

тіви. До мого першого п р ^ 
людного виступу одначе не 
дійшло. ГЇісля того, як одна 
сільська дівчина уже в поза 
шкільному віці віддекляму. 
вала „ТополкГ, явився на 
залі шеф поліційноі станиці з 
Соколівкн і заборонив прс^ 
довжувати вечір. 

Побут вашої Мами в селі 
довгий не був, одначе вплив 
її діяльностн на тодішніх 
школярів не дався ніколи 
затертии. 

Д ^ Василь Рудко тепло 
згадує і високо цінить свою 
колишню учительку бл.н. 
Анну Папроцьку Заяць ще й 
із суто особистих мотивів. 
В тому самому листі про це 
сказаної 

„Я маю особисту прнч^ 
ну зберігати спомин про 
вашу Маму у вдячній п а м ^ 
ті. Вона заважила у добрий 
спосіб на моєму житті. Хоч 
у сільській хаті, з якої я 
вийшов, не була чужа думка 
посилати когось до школи, 
то я все таки сумніваюся, чи 
в батьків була з д е ц н д о ^ 
на воля таке зробити. Тут 
наполегливість вашої Пo^ 
кійної Мами причинилася 
мабуть у вирішальний спен 
сіб до того, що я, наймол од^ 
ший у родині і такий, що з 
своєю натурою не мав чого 
в селі шукати, пішов до 
міста до школия. 

В 1923 році Анна^Папрсн 
цька одружилася з диpcктo^ 
ром школи в Підлиссі Тес^ 
дором Заяцем, який в часі 
Першої світової війни вц^ 
найшов мощі Св. Йосас^ 
та. По приході на світ дочки 
Оксани, а згодом Люби, А ^ 
на Папроцька Заяць зaли^ 
шила на довгий час учитель^ 
ську працю і всеціло присвя^ 
тилась родині До учител^ 
ської праці повернулась іщ^ 
йно в 1939 році в іолочеві. 
Ллє й цей період її учителкь 
вання не тривав довгої в 
1944 році треба було зал^ 
шити не тільки школу, але й 

сам Золочів і рідну за 
взагалі. В наслідок ЬОІ V 
ціП родина Заяців 6N 
неволена перед наступ 
большевиків податися 
Захід, до Німеччини Задер 
жалась у Тюрінгії ь місце 
вості Руля. 

Після капітуляції Hl̂ teч^ 
чини родина Заяців посел^ 
лася на короткий час у тa^ 
борі для втікачів у Kapльc^ 
фельді, біля Мюнхен , а зго 
дом — у такому ж таборі у 
Міттенвальді. Перед ьиїз^ 
дом до ЗСА старша дочка 
Оксана одружилася з проф. 
Олександром Бережниід^ 
ким в 1949 році. Того ж 
таки року вже всі разоу 
прибули до Філядельфії 
Там пробули приблизно 
один рік, а в 1950 році персЬ 
хали до Боффало, де бл.п. 

^Анна Заяць попрощалася з 
цим світом. 

По відслуженні Панахн^ 
дн у похоронному заведе^ 
ні Ольги Слотюк 19 і 20^ro 
грудня 1985 DOKJ ^вiдcлy^ 
жив о. Дгр Павло IBUMBJ. 
відбувася дня 2Uro грудня 
похорон. Під час заупокі^ 
ної Служби Божої в Церкві 
св. Микол ая Покійну по про 
щав о. Дгр Павло Івахів. 
сказавши відповідну пpo^ 
повідь. Крім о. д^а Івахова 
Покійну хоронив ще парох 
тієї церкви о Мар^н 
Струць. Ьл. п. Анну іаяць 
поховано на цвинтарі Кальг 
варія, де раніше спочили її 
чоловік і зять проф Олек^ 
сандер БережиниЬКИЙ ^ 

В похороні, а також і у 
тризні, що відбулася після 
похорону, крім родини, взя^ 
ла участь чимала кількість 
співгромадян. На тризні 
були присутні обидва з г а і ^ 
ні священики5 в часі тризни 
Покійну попрощав автор 
цих рядків. 

Крім згаданих уже членів 
родинид Покійна осиротила 
ще зятя Романа Цьолка і 
жінок своїх внуків — Хрис 
тю і Полю. 

Михайло Лоза 

Відійшов у вічність проф. І. Проданюк 

Хоч всі ми пiдпopядкoвy^ 
ємося великим законам вcĉ  
світу, які владно створили 
циклі життя, та до яких 
входять, крім нашого твор^ 
чого циклю на цій блакитній 
планеті, наш прихід та вц^ 
хід, ми з сумом зустрічаємо 
останній, якого звикли зва 
ти смерть. Особливо коли 
вона забирає від нас людей 
творчої праці, повних eнep^ 
ґії та бажання жити, людей 
благородних візій та проє^ 
тів з достойною прикметою 
служіння іншим. До таких 
достойних та у своїй cкpoм^ 
ності благородних осіб ми 
записуємо золотими бyквa^ 
мн і відзначуємо сина Зeлe^ 
ної Буковини, світлої п а м ^ 
тн проф. Ігоря Проданюка, 
який відійшов від нас, зЧдг 
навшись з духами наших 
Іславних предків, після ксь 
Іроткої, одначе тяжкої нcдy^ 
іги в суботу, 7^о грудня 1985 
Іроку, залишивши у cкopбo^ 
ті дружини Галину, синів 
І Ореста і Тараса та пoвaжнo^ 
fro віку батьків у Мінеапол^ 
Ісі. 

Народився він в місті Чер 
нівцях на Буковині 14^о 
листопада 1924 року в po^ 
дині вчителів, які зі самого 
дитинства прищеплювали 
синові любов до України та 
національну свідомість, як 
рівнож і всі чесноти людини 
разом з високою мораллю. 

ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 
Української Федеральної Кредитово? Кооперативи 

С А М О П О М І Ч 
в ДІтройтІ, Миш. 

вібудуться в неділю, 9^о березня 1986 року, о год. 1 ЗО по пол. 
в Українському Культурному Центрі, Воррен, Миш. 

26601 Ryan Rd.. Warren. Mich 48091 
ІЗ ЗВИЧАЙНИМ ПОРЯДКОМ НАРАД 

По Загальних Зборах відбудеться 

БЕНКЕТ із МИСТЕЦЬКОЮ ПРОГРАМОЮ 
В ЯКІЙ В І З Ь М У Т Ь УЧАСТЬі 

4 Тріо Сильвана Колтика 
в „Сини запорожців11, танцювальна група з Торонто, відома із своіх виступів в 

різних частинах світу 
в Орися Любінська, відома із своєї оригінальної інтерпретації українських пі 

сень легкого жанру 
в Марта Шаран, яка здобула симпатію дітройської публіки виголошуванням но 

вин на телевізійній станції ч 2. 
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Св.п. проф. І. Проданюк 

гідністю та принциповістю. 
Ці достойні прикмети зберн 
гав Ігор протягом усього 
життя, яких свідоцтвом бy^ 
ла його висока культура, 
тактовність, готовість пс^ 
могти іншим Він завжди 
був усміхнений та жнттcpa^ 
дісний. аж до останньої х в ^ 
лини життя 

В наслідок воєнної хypтo^ 
вини Другої СВІТОВОЇ війни з 
родичами був змушений 
залишити рідні пороги і 
виїхати до Німеччини. Там 
розпочав студії на універс^ 
тетах в Ґрат та Мюнхені. 
Прибувши до ЗСА, знову 
продовжував їх. а саме ,,гср 
маністику^ при університеті 
Мінесоти. де в 1955 році 

^ М Н П О ч ц , 
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Вступайте 

в члени УНС 

одержав „мастер діґрГ, а 
згодом і докторський дшь 
лом. У 1959 році доктор 
Ігор Проданюк1 одержав 
працю асистентарофесора 
при університеті Саут Дaкo^ 
ти. де працював аж до 1962 
року. Переїхавши з р о д ^ 
ною до Південної Kaлiфop^ 
нії, одержав працю професо 
ра при „Каліфорнія Стейт 
^Oнiвepciтi,^ в Нортрідж, де 
працював до останніх днів 
свого життя. Працюючи 
там, проф. І. Проданюк 
простудіював численні пpa^ 
ці німецьких драматургів і 
зі своїми студентами висгпь 
вив 17 театральних пЧх в 
німецькій мові, за що одвдь 
жав признання та нагороду 
від німецького консула, а 
також похвальні відгуки від 
місцевих критиків за фахо^ 
ве мистецьке передання амь 
сту ^ес та працю, яку він 
вклав у їх піготову як тaлa^ 
новитий режисер. Любили 
його та шанували студенти і 
колегтьпрофесорн, бо ввa^ 
жали не лише вчителем, але 
і щирим дорадникам, до 
якого зверталися вільно і 
невимушено навіть тоді, 
коли потрібно їм було пора^ 
дн в особистих справах. 

Професор^країнець був 
для американських студе^ 
тів неначе „другим бат^ 
комя. Він був завжди aктив^ 
ним і в українській громаді, 
в рідних Чернівцях, в Нім^ 
ччині, а прибувши до ЗСА, у 
Мінеаполісі зорганізував 
українську дружину кога^ 
ного м1яча ,,kиїв^^ зосере^ 
джуючи особливу увагу над 
спортовим зацікавленням 
української молоді. Прибув 

шн до Каліфорнії, він був 
організатором та осново^ 
положником „Амерікен Ют 
Сокер Організейшенп. Св. 
п. Дгр І. Проданюк очолкь 
вав також в Лос Анджелесі 
Український Лiтepaтypнo^ 
Мнстецькнй Клюб та внкс^ 
нував обов^зки віцепрези^ 
дента екзекутиви українс^ 
кої радіопрограми „Пісня 
УкраїюГ протягом 11 років 
аж до останніх днів. Він та 
його дружина Галя були її 
жеотвеннимн меценатами. 

Його щира та завжди при 
вітна вдача в поєднанні зі 
спокійним та зрівноважся 
ним голосом приєднувала 
численних друзів та прият^ 
лів, яким він завжди був 
готовий служити їні радою 
чи розвагою, в наслідок 
чого його присутність була 
завжди бажана та шановая 
на. 

Проф. І. Проданюк був 
твердо переконаний, що 
наше перебування на цій 
планеті с призначеним в 
першу чергу для творчої 
праці згідно з окремими 
покликаннями. І тому він 
творчим був до останніх 
хвилин, виконуючи oбoв,яз^ 
ки професора на універенте^ 
ті, де останнім його завда^ 
ням було приготування ним 
іспитових матеріялів своїм 
студентам. 

Закінчив він свій житсвий 
шлях пдно та чесно, ставши 
взірцем для наслідників. 
Пращаючи його, ми кло^ 
ннмо перед ним наші голо^ 
вн в любови і пошані 

Д^р Святополк Шумський 

У ВОСЬМУ НЕВИМОВНО БОЛЮЧУ РІЧНИЦЮ 
СМЕРТИ 

нашої Найдорожчої, Незабутньої 
МАМИ І БАБЦІ 

СВ. п. 

ГАЛІзіСТРИЙСЬКИХ 
ПОПЕЛЬ 

будуть шідлраілвні 

СЛУЖБИ БОЖІ 
дми 27чю лютого 1988 року 

в церкві свв. апп. Петра й Павла в Клівленд. О ^ 
йоі 

в катедрі ся. йосафата в Пермі, Огайо. 
Про молитви просить — 

І МАРТА ГАЛЯРЕВИЧ ^ дочка з родиною 
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КОМУНІСТИЧНА ТАК ЗВАНА нова народна армія. 
юбіо партизанські частини у Філіппінах не вмішувалася 

її внутрішнього передвиборчого і післявиборчого 
КІ мфлікту. a комч ніс і и радше закликали своїх прихильно 
ин бойкотувати вибори, які вони називали „кпинами над 
власним народом Дипломати і політичні спостерігачі 
думають, однак, що комуністи у Філіппінах втратили 
рідкісну нагоду збільшити свої впливи в країні, якщо 6 
вони були, наприклад, підтримували Коразон Акіно 
проти Фердінанда Маркоса, а тепер, коли йде змаг за 
..бути чи не 6j гии, стали по стороні противників Маркоса. 

ТАХ ПОДАТКИ ^ П 
Борис Берест у і 
щодня, кр ім мвя і т . 

Д І Л О В І ̂  39 р. шиповнює 
t. 22 7 С І І Д 14 те аул. Н.^й. 

1 6 г. M M . J2121477.2891 

ПЕРШОРЯДНІ 
МАШИНКИ до ГУ ^АННЯ 

ві лої мар.̂ и Of ііМПІЯ 

fly^t 
IIHQI е^ ^oal, 
..МОЮ ЦІП.і ^ — 

замоап нІІ 

с п і н с ь к и м и ч е р е п 
^иоста метаймо по 

jropegion Bookstore 
2226 w Cnicag^ ч^е . Chicago. Ml 60622 Tel. f312j 276^774 j 

i t . 

і 
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. ^. у ^stv ^У 
іиіііііііиііііііпііпіч, .̂ііМіїниііііііішіііііі̂ мііЯтттіНіУгітШйншнинптшмтшшвії 

ЗАГАЛЬНІ РІЧНІ ЗБОРИ 
Української Кредитівки св. Андрія 

у С. Бавнд Бруку, Н. Дж. 
в і д б у д у т ь с я 

в Н Е Д І Л Ю . 2 ^ о БЕРЕЗНЯ 1986 p., о год. Ь І й по пол. 

а залі Церкви^Памятника св. Андрія 
у С. Бавнд Бруку , Н. Д ж . 

УПРАВА КРЕДИТІВКИ 

^ШШШІІНШМІІЗНІМІіИіІШІІНЖІШШПІ̂ ІІННіишииШШШЯІ 

Перт Амбой і околиця 
В нед ілю, 9 березня 1986 p., о год. 34й по пол. 

в залі української католицької церкви 
І Atta v.sta Place. PERTH AMBOY, N.J. 
u 
n відбудуться 

І РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 
І ОКРУЖНОГО КОМІТЕТУ ВІДДІЛІВ 
І УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО 
І СОЮЗУ 
S до участи в яких запрошені, й зобов^зані урядовці, пpeд^ 

ставники і конвенційні делегати наступних В ІДДІЛ ІВ І 

й 26. 104, 155. 168. 209, 294, 312. 332, 342, 349, 353 і 372 
і 

НА ПОРЯДКУ НАРАСІ 

І 
Л і В і д к р и т т я 
й 2 В и б і р Презид і ї 
К 3 П р и й н я т т я п р о т о к о л у п о п е р е д н і х з б о р і в 
у 4 Зв і ти у с т у п а ю ч о ї У п р а в и О к р у ж н о г о К о м і т е т у і 
Й К о н т р о л ь н о ї К о м і с і ї 
у 5 Д и с к у с і я над з в і т а м и 
У 6 У д і л е н н я а б с о л ю т о р і і У п р а в і 
w 7 В и б і р О к р у ж н о ї У п р а в и і К о н т р о л ь н о ї К о м і с і ї 
Х 8 У с т і й н е н н я та с х в а л е н н я п л я н у п р а ц і на 1986 р 
В 9 Д о п о в і д ь г о л о в н о г о к а с и р а У Н С У Л Я Н И Д Я Ч У К 
^ 10 Р І З Н І с п р а в и 
И і і З а к р и т т я з б о р і в 
й 
^ У зборах візьме участь 
Lfl 

j У л Я Н а Д я ч у К , головний касир УНС 
у Михайло Захарко, гопова 
я І іан Бабин, гопова Софія Лоиишин, евкреитар 
^^^^^^sS^Js^SSSSSSSSSSSSSS 
r^,^SW^cSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSS5SSSSSSSSSi 
у ^ ^ ^ ^ ^ 
і Увага1. Торонто й околицяі Увага.1 

у В нед ілю, 16 березня 1986 p., о год. З^я по пол. 
І в залі УКЦеркви св. Євхаристії 

при 515 Broadview Avenue 
І? 
S відбудуться 

і РІЧНІ ЗБОРИ 
І ОКРУЖНОГО КОМІТЕТУ ВІДДІЛІВ УНС 

ТОРОНТОНСЬКОЇ ОКРУГИ 
^ З ТАКИМ ПОРЯДКОМ НАРАД 

J 1 В і д к р и т т я І виб ір П р е з и ц і і 
Л 2 В і д ч и т а н н я п р о т о к о л у з о с т а н н і х З а г а л ь н и х З б о р і в 
у 3 Зв і ти У п р а в и і К о н т р о л ь н о ї К о м і с і ї 
J 4 Д и с к у с і я над зв і тами 
і 5 У д і л е н н я а б с о л ю т о р і і у с т у п а ю ч і й У п р а в і 
у 6 В и б і р ново ї У п р а в и і К о н т р о п ь н о ї К о м і с і і 
j 7 Д о п о в і д і п р е д с т а в н и к і в Е к з е к у т и в и У Н С о ю з у 
У, 8 З а п и т и д о п р е д с т а в н и к і в У Н С о ю з у 
І 9 З а т в е р д ж е н н я лляну п р а щ на 1986 р ік 

І Ю В н е с к и і з а п и т и 

і Д о у ч а с т и в З б о р а х з а п р о ш е н і і з о б о в ^ з а н і с е к р е т а р і В і д д ь 
Л п ів . ч п е н и О к р у ж н о ї У п р а в и Т о р о н т о н с ь к о ї О к р у г и та к о ^ 
У венційні делегати 
f 
У У Зборах візьмуть участь 
j д^p Іван О. Флис, головний прадсідиик УНС 

і сен. Павло Юзик, головний директор для Канади 

І Василь Дідюк, головний радний УНС 
J 
^ За ОКРУЖНУ УПРАВУ 

й Василь Дідюк, почесний гопова Василь Шаран, гопова 
А Іван Шлапак, секретар Гавриіл Миськів, касир 

S 
г 

і 

Комітет Оборони Української Спадщини 
та 

Головний Екзекутивний Комітет 
Українського Народного Союзу 

закпикають Вас 

І СКЛАДАТИ ПОЖЕРТВИ 
на його працю та акції дпп 

1 Поширювання правди про Україну 
2 Поборювання очорнювання та знеславлю^ 

вання українців 
3 Оборони громадянських прав українців 

mej тви просимо пересипати чеками, або пoш^ 
, І ІЧИУ ,И переказами на 

Ukrainian Heritage Defense Fund 
c о Ukrainian National Associat ion 

30 Montgomery Street Jersey Г,цу. N J 07302 
враз із виповненим вир ізком цього заклику 

Просимо подати сум1, пожертви своє їм я пріЗ1 

ішщс , а адресу 

Сума пожертви S 

УЛ̂  відзначить.,, 
іЗакінчення зі crop. Tj 

час сезону 1985^6 у Плiш^ 
ки — виступи в операх „Рсь 
мео і Джульсттаи, ,,Caм^ 
сонл, „Сімон Бокканеґраи. 
Крім виступів в операх, цей 
видатний бас бере також 
участь у концертах на с і ^ 
нлх найбільш престижевих 
музичних заль. Багаторазс 
во Плішка також співав на 
українських імпрезах. В ^ 
конання його пісень н а п ^ 
ли на численних платівках. 

На цьому концерті вио 
тупить також видатний в і^ 
туоз^іяністТома Гриньків, 
який закінчив навчання фор^ 
тепіянної музики в Myзич^ 
ній Менгеттенській школі. 
Він був переможцем на кон^ 
курсі Години музичних змa^ 
гань, а в 1967 році здобув 
золоту медалю на конкурсі 
піяністів в Женеві, Швайцгз̂  
рія. Наш піяніст здобув piв^ 
нож нагороду Крайового 
товариства учителів музики 
як теж грошову субсидію 
від Міжнародного ocвiтньo^ 
го інституту. Т. Гриньків не 
лише виступає як кoнцep^ 
товий піянісл^віртуоз, але й 
як виконавець у камерних 
концертах. Цього сезону 
він має виступи на Фльор^ 
ді, Пенсильваніі, в Ню Йop^ 
ку в Карнегі ГОЛЛІ це в 
додатку до ЙОГО фopтeпiя^ 
нових концертів в Українс^ 
кому Інситуті Америки в 
Ню Йорку. Після участи в 
жюрі міжнародного фop^ 
тепіянного конкурсу міста 
Палм Біч, Фла., в квітні, в 
червні наш піяніст гратиме 
на концертах в Італії і Есп^ 
НІЇІ в липні — на Myзичнo^ 
му фестивалі в Нюпортк в 
серпні ^ в Музичному цен^ 

і мистецтва в Гантері, Н. 
L. Виконуваня Т. Гpинькo^ 

ва на фортепіяні записано 
на платівках різних фірм. 
Тома Гриньків уже двічі 
виступав на попередніх бе̂  
нсфісах^онцертах, влашто. 
ваних для Українського Му 
зсю. 

Виступлять також в про^ 
рамі Дана і Юрій М а з у р ^ 
вичі — скрипалі із високим 
уже музичним стажем, які 
емігрували до Канади в 
1975 році. Дана народш^ 
ся у Кавнасі ^итваі, а Юрій 
^ у Львові, Західня УкраЬ 
на. Бувши в Совєтськоу 
Союзі, вони були cтyдeнтa^ 
ми Дсйвида Ойстраха. Опіс 
ля вони викладали в Kиїв^ 
ській консерваторії та чимa^ 
ло розЧжджали з гacтpoля^^ 
ми по Совстському Союзі 
і за кордоном, як солісти та 
виконавці скрипкових ,ду^ 
тів. У Канаді вони працкь 
вали на факультеті музики 
університету Західнього Он̂  
таріо. В 1985 році Юрій став 
професором гри на скрипці 
Бостонського університету, 
а Дана працює теж за цим 
же фахом у Консерваторії 
Нової Англії. Ще бувши в 
Канаді. Дана і Юрій успіп^ 
но виступали як дует у 
Швайцарії, Західній Німеч 
чині. Італії. Америці, Фра^ 
ІІІЇ. Алглії, Бельгії, Австт^ 
лії. Гонг Конгу. За ними теж 
багато виступів на радіо і 
телевізійній мережі фірм Бь 
Бі.Сі, СьБьСі, Ей.БнДі САв. 
страліяі, Радіо Франція, 
Радіо Москва, Радіо Віл^ 
ний Берлін та інших. Свої 
скрипкові записи вони наг^ 
рали також на платівках. 
Обидвос скрнплалі відомі 
теж із своїх виступів перед 

й. 

українською публікою. 
У програмі, з якою вн^ 

туплять ці наші музичні 
особистості, будуть кoмпo^ 
зиції українських й інших 
європейських музик.1 М. 
Лисеико, І. Соневицькнй. 
Ю. Фі^ла, В. Косенко, Дж. 
П. Теллеман, Й. Гайдн, П. 
Чайковський, В. А. Моцарт 
Дж,Верді, А. Гонстгер, П. 
Сарасате. 

Після концерту зanлянo^ 
вано товариську зустріч у 
Сентр Корт ресторані у Ню 
Йорку, при 62 вулиці і Ко^ 
люмбус авеню, що вiдбvвa^ 
тиметься поміж 5і30 — гЗО 
вечора. Ціна — 50 долярів. 
Квитки на прийняття, як і 
квитки на концерт — в ціні 
25, 20 і 15 долярів треба 
заздалегідь замовляти, теле^ 
фонуючи на число телефону 
Українського Музею І2Щ 
228г0110 або . крамниці 
„Сурмап C212J 477.0729 і в 
день концерту можна їх 
набути при касі, з цим, шо 
квитки на прийняття треба 
замовляти якнайшвидше і 
заздалегідь. 

Призабуті,,. 
іЗакінченнй зі crop. 2j 

графів і вчив стенографії у 
гімназії. Помер 1909 року і 
його похоронено на Стрнін 
ському кладовищі. 

Найвизначнішим діячем 
Стрийщинк до приїзду Оле. 
сннцького був проф. Іван 
Вахняннн. „Символом ук̂  
раїнствам в Стрию серед 
загально пануючої кацап. 
щннн називали його колищ. 
ні учні, які в суперлативах 
малювали характеристику 
свого дорогого вчителя. Як 
студент університету, нале. 
жав до найді ял ьнішнх наро^ 
довців. Був секретарем в^ 
денської „СічГ, яка велику 
ролю відіграла в житті на. 
шої інтелігенції в останній 
чверті ХІХ сторіччя і в пер. 
ших десятиріччях ХХ сто. 
ліття. У Стрию працював 
довгі роки як учитель гімна. 
зії і заслужений діяч. В 1886 
році Вахняннн і Горбаль 
видали в Стрию „Ватруи. 
один із найкращих тоді пь 
лицьких журналів. У своїх 
споминах пише про нього 
Дф Є. Олесницькиіг. „Була 
це людина рідкої доброти 
серця, неоціненнй як прня. 
тель, сердечний як товариш. 
Його хата була першим 
укр. домом у Стрню. Туди 
горнулися ми всі й находи. 
ли сердечне тепло й гостин. 
ність. ПалГять добра і вдяч. 
на про Вахняннна живе в 
мене ще й досГ. 

Вірним товаришем і спо. 
двнжником Вахняннна був 
о. Юліян Федусевич. Разом 
вони розпочали ще перед 
Олесннцьким народну ро^ 
боту в Стрию, разом клали 
підвалини під його працю. 
Ніколи обидва не розлуча. 
лися. Бували завжди на 
кожній імпрезі й театраль. 
нін виставі й завжди разом 
сиділи в першому ряді. На. 
ші імпрези відбувалися ще 
тоді в Ринку у винаймленій 
каменнці „Під Чорним Ор. 
Ш0Сл знищеній 1939 року 
бомбою в час війни. ,,Ha^ 
родного Домуи ще тоді не 
було, на вул. Ягайлонській 
полювали в тих часах на 
диких качок, а місце, де 
сьогодні „холеричний цвнн. 
тарп, лежало вже далеко за 
тодішнім Стриєм. 

ЗАМОВТЕ СОБІ 
ТВОРИ 1. ФРАНКА — повне видання. 20 томів 1100.00 
ТВОРИ Т. ШЕВЧЕНКА ... повне видання. 14 томів . 75.00 
ІСТОРІЯ УКРАЇНСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРИ — 

І ГРУШЕВСЬКИЙ. 5 томів 45.00 
ОРІЯНА ^ ПЕРЕДІСТОРІЯ УКРАЇНИ — 

1. Кузнч Борозовський, т. І 20.00 
ПРАІСТОРІЯ УКРАЇНИ — 1. Кузнч Борозовський. т. її 20.00 
КОЛИСКА КУЛЬТУРИ ЛЮДСТВА — Рвн^Бойкович 15.00 
ЄХЕСитіОІЧ BY HUNGER — THE HlDEN 

HOLOCAUST — by Mlron Dolot 16.95 

S Маємо понад тисячу різних книжок. Каталог висилаємо без. 
5 платно Кошти пересилки покриваємо самі. Замовлення враз 
Е з належністю слати на адресу 

1 Ukrainska Knyharnia 
4340 Вегпісе. Warren. Mich. 48091. U.S.A. 

І̂МІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІИШІШІШШНІЇШШІЖІЮДгЯ̂ МИВШМІІІІМІІІІМІІІІІЦІ 

НЕ ТІ ДАТИ 
У віспи про покази fUfr 

рання писанок в ^7країнсь^ 
кому Музеї в Уію Йорку 
трапилася помилка. Мас 
бутиі „В суботи. Нчю і 29^гo 
березня, і неділю. 9 ^ о б е р о 
ня. відбудуться в УМ ПОКаа 

зн писання писанок11. Укpa^ 
їнськнй Музей просить вн̂  
бачення за rv ПОМИЛКУ. 

Свжрвпі 
119А1 тМІМт ітm11 

26 F i rs i A v e n u e 
ТЄІ 1212J 473^550 

Ne . York N Y TO0O9 
Н О В А А Д Р Е С А . .АРКИ1 1 

26 П е р ш а А о о н ю в И ю И о р к у 

^СТЮ S U R M A 
11 E.vr 7 ̂  fmtt Ktn ^ Jrb нучрооз 
Мої ярібонькі огопоіиеимя вже в^ 
ходять з ГОЛОВИ Щоби дальше nиca^ 
ти. треба меш помагати Пришліть 

мені пораду, дістанете меду 

ЗБОРИ 
ВІДДІЛІВ УНС 

ПЯТНИЦЯ, 
28.ro ЛЮТОГО 1986 р. 

Юніон, Н. Дж. Річні збори ,.Пер^ 
ш о г о В і д д і л у У к р а ї н с ь к и х Є в а н ^ 
renикiв^^ 3 4 0 ч о В і д д і п у . о г о д . 
7г30 веч . в д о м і С о ф і ї О р і х о в . 
с ь к о і п р и 122 В а т с о н А в е н ю , 
Ю н і о н . Н Д ж На п о р я д к у н а . 
paд^ в і д к р и т т я , зв і ти мленів 
У п р а в и , д и с к у с і я , в и б і р У п р а в и і 
К. К о м і с і ї на 1986 p., плям п р а ц і і 
з а к р и т т я з б о р і в О п і с л я 
в і д б у д е т ь с я виб ір д е л е г а т і в на 
З Ь ш у К о н в е н ц і ю У Н С За 
Улраву і п а с т о р А Д а в и д ю к ^ 

гол . . Е М з к а р , с е к р . 

С У Б О Т А , 
W o Б Е Р Е З Н Я 1986 р. 

Н ю й о р к , Н. й . Р ічн і з а г а л ь н і 
з б о р и Б ^ а с в В о л о д и м и р а 130. 
В і д д . , о г о д . 4 ч й п о п о л . у л р ^ 
м і щ е н н і п. А, Гматишнма , 300 Е. 6 
вул в Н ю Й о р к у По р і ч н и х 
з б о р а х в і д б у д у т ь с я з в и ч а й н і , на 
я к и х б у д е ниб ір д е л е г а т а і з а . 
с т у п н и к а на З Ь ш у К о н в е н ц і ю 
У Н С В. П.х, гоп , Ю Ю р к і в , 
с е к р 

Ф І л и д е л ь ф І я . М в л р о с П а р к , Па . 
Р ічн і з а г а л ь н і з б о р и Б.ва св 
Васил ія Вел 339^ий В і д д , о г о д 
7. ій веч в п р и м і щ е н н і с е к р е т а р я 
М и х а й л а Л у ц і в а . 1009 Me l rose 
Ave., Me l rose Park. Pa 19126 П о 
з б о р а х в и б і р д е л е г а т а і 
з а с т у п н и к а на З Ь ш у К о н в е н ц і ю 
У Н С ^^ М. К у ш н і р гол . , М 
Л у ц і е . с е к р 

Н Е Д І Л Я , 
2 . г о Б Е Р Е З Н Я 1986 р. 

Б а ф ф а л о , Н. й . Р ічн і з б о р и 304 
В І д д . о г од 2 ч й п о пол , в 
п р и м і щ е н н і У Н Д о м у п р и 205 
Mi l i ta ry Rd П о зборах виб ір 
деле гата і з а с т у п н и к а на З ^ ш у 
К о н в е н ц і ю У Н С П р о с и т ь с я 
ч л е н с т в о п р и б у т и на з б о р и — 
С е к р е т а р 

ф Р І З 11 Е ф 

П А М Я Т Н И К И 
і р и м н і г р а н т е с т а в и м о на 
ц в и н т а р н і са Андрія а Б а а н д 
Б р у к у г е Д у і а а Г е м л г о н б у р ^ 

Гу т Л і н ш и . 
В І Д О М А С О Л І Д Н А 

Ф І Р М А 

Cypress Hills 
Monuments 

Власник — украінець 
ВОЛОДИМИР 
БІЛЯНСЬКИЙ. 
К M К А Р Д О В И М і 
О Л О Б А Ч Е В С Ь К А 

8 0 0 J a m a i c a A v e n u e 
Brook lyn N Y 1 1 2 0 8 
Tel C718J 277 2332 

В і д к р и т о КОЖНОГО дня в с у б ^ 
ту в к л ю ч н о від 9 Ь ПО ПОЛ о 

н е д і л ю від Ю 4 по пол 
На б а ж а н н я і для в и г о д и к л і с н . 
гіе р а д о і а і д с м а до В а ш о г о 
д о м у і п р о е к т а м и й п о р а д а м и . 

^ FUNERAL D1RECTORS ^ 

ПЕТРО ЯРЕМА 
У К Р А Ї Н С Ь К И Й 

П О Г Р Е Б Н И К 
Заим.іеться похоронами 
в B R O W BROOKLYN 

NEW YORK ОКОЛИЦЯХ 

КОНТРОЛЬОВАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

Peter J a re ma 
129 EAST 7th STREET 
NEW YORK. NY. 10009 

f212J 674 2568 

LYTWYN S LYTWYN 
UKRAINIAN 

FUNERAL DiRECTORS 
AIR CONDITIONED 

О б с л у г а Щ И Р А і Ч Е С Н А 
Our S ^ r v c e s Arc Ava i lab le 
A n y w h e r e in New Jersey 
^Також з а й м а є м о с я похорО а 

мами на цвинтар і в Б а в н п 
Бруку і п е р е н е с е н н я м Тпш^ 
них Останків з різних країн 

Світу 

UNION FUNERAL HOME 
1600 Stuyvnbant Avenue 

f co rne r Stanley Terr ^ 
U N 1 0 N N J 0 7 0 8 3 

І20Ц 964 4222 


